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Uvod

Srdaéno Eestitamo na kupnii vadeg novog uredaija.

Time ste se odlugili za vrlo kvalitetan proizvod.
Upute za uporabu predstavljaju sastavni dio ovog
proizvoda. One sadrZe vazne napomene za
sigurnost, rukovanie i zbrinjavanie. Prije uporabe
proizvoda upoznaite se sa svim napomenama za
rukovanie i sa svim sigurnosnim napomenama.
Proizvod koristite iskljucivo na opisani nagin i u
navedenim podru&jima uporabe. U sluéaju predaje
proizvoda tre¢im osobama, prilozZite i takoder
predaite i svu dokumentaciju.

Namjenska uporaba

Ovaij uredaj sluzi isklju¢ivo za pripremanije
Smoothie napitaka i drugih vrsta mije3anih piéa.
Ovaj je uredaj namijenjen isklju&ivo za uporabu
u privatnim domacdinstvima. Ne koristite ga u
gospodarske svrhe.

Opseg isporuke
Aparat za pripremu smoothie napitaka

(Poklopac, posuda za mijesanie, baza, drza noza
s nozem)

Upute za uporabu

(® Napomena

> Neposredno nakon raspakiranja provierite
cjelovitost isporuke i ustanovite eventualna
odtecenja. Ako je potrebno, obratite se servisu.

Koristena upozorenja i
simboli

U ovim uputama za uporabu, na pakiranju i na
uredaiju, koridtena su sliedeé¢a upozorenia i simboli
(ako je primjenijivo):

UPOZORENJE! Upozorenje s
ovim simbolom i signalnom rijeéi
,UPOZORENJE" oznaéava moguéu
opasnu situaciju koja ée, ako se ne
izbjegne, rezultirati smréu ili teskim
ozliedama.

OPREZ! Upozorenie s ovim simbolom
i signalnom rijeci ,OPREZ” oznadava
moguéu opasnu situaciju koja ée, ako
se ne izbjegne, rezultirati lak3im ili
srednje teskim ozljedama.

POZOR! Upozorenje s ovim sim-
bolom i signalnom rije&i ,POZOR”
oznacava mogudu situaciju koja ée,
ako se ne izbjegne, uzrokovati materi-
jalnu 3tetu.

Napomena: Napomena oznadava
dodatne informacije za jednostavnije
rukovanie uredajem.

Izmjeniéna struja / napon

Hle e B P

Procitajte upute.

O

Razred zatite II: Zastita dvostrukom ili
oja¢anom izolacijom izmedu dijelova
pod naponom i dodirnih dijelova.

Ne uranjajte u vodu!

OPASNOST! Upozorenie s

ovim simbolom i signalnom rijeéi
+OPASNOST” oznadava neposrednu
opasnu situaciju koja ¢e, ako se ne
izbjegne, rezultirati smréu ili teskim
ozliedama.

A

Svi dijelovi ovog uredaija koji dolaze u
dodir s namirnicama neskodljivi su za
namirnice.

@ <@

Moze se prati u perilici posuda.
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Sigurnosne napomene

/\ OPASNOST! STRUJNI UDAR!

m Uredqj prikljuéite samo na propisno instaliranu i uzemljenu mreznu
utiénicu. MreZni napon mora odgovarati navodima napisanim na
tipskoj plo¢i uredaija.

m Obratite paznju na to, da za vrijeme rada mrezni kabel ne bude
mokar ili vlaZan. Kabel postavite tako da se ne moZe uklijestiti ili odte-
iti.

Mrezni kabel drzite podalje od vruéih povrsina.

Ne vriite radove popravljanja uredaja. Sve vrste popravaka moraju
biti izvrene od strane servisa za kupce ili od strane kvalificiranog
struénog osoblja.

m lzvucite utikaé iz mrezne utiénice prije ¢i$éenja uredaja ili u sluéaju
smetnji u radu. Samo iskljuéivanje nije dovoljno jer je uredaj jos uvijek
pod naponom, dok god je utikaé utaknut u uti¢nicu.

m Ako dode do odtedenja mreznog kabela, isti mora zamijeniti proizvo-
dag, servis za kupce ili sliéna kvalificirana osoba, kako bi se izbjegle
opasnosti.

m Uredaji prikljuéni kabel treba drzati podalje od djece.
n @ Uredaj nikako ne smijete uranjati u vodu ili druge tekuéine.

n A Oprez!AUpozorenie:

Moguénost strujnog udaral Ne otvarati kuéiste proizvodal

/A\ UPOZORENJE! OPASNOST OD OZLJEDA!

m Uredaj nadelno odvojite od strujne mreze, kada Zelite skidati ili
postavljati dijelove opreme. Na taj éete nadin izbjeéi nehotiéno uklju-
Zivanije uredaja.

m Ako uredaj nije pod nadzorom, te prije sastavljanja i rastavljanja
ili &iéenja uredaja, uvijek treba izvudi utikad iz mrezne utiénice.
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m Djeca ne smiju koristiti ovaj ureda;.

m S ovim uredajem koristite iskljuéivo originalne dijelove opreme.
Dijelovi opreme drugih proizvodaéa eventualno nisu prikladni i mogu
dovesti do nastanka opasnostil

m  Ovaj uredaj mogu koristiti osobe sa smanjenim fizi¢kim, senzornim ili
mentalnim osobina sposobnostima ili osobe s pomanijkanjem iskustva
i/ili znanja, ukoliko ih se prilikom uporabe nadzire ili ukoliko su upuée-
ne u sigurno rukovanije uredajem, te ukoliko su shvatile opasnosti koje
iz tog rukovanja proizlaze.

Djeca se ne smiju igrati uredajem.

Oprez: noz je vrlo otar! Stoga pazljivo postupaite prilikom &iséenija.
Oprez: noz je vrlo ostar! Stoga pazljivo postupaite prilikom skidanja
posude za mijeSanje (miksanje).

m Uredaj ne zlouporabite u druge svrhe od onih opisanih u ovim
uputama za rukovanje. U protivnom postoji opasnost od ozljedal

m Opremu mijenjajte samo kada pogon uredaja miruje i kada je
iskop&an utika¢ za napajanje! Uredaj ée nakon iskljuéivania jo§ kratko
vrijeme biti u pokretu!

Uredaj nikada ne ostavljajte da radi bez nadzora.
Prije zamjene opreme ili dodatnih dijelova koji se prilikom rada
uredaja krecu, uredaj treba iskljuciti i odvoijiti od mreZe napajanja.

(D POZOR! OSTECENJE PREDMETA!

m Nikada ne umetnite tvrde sastojke kao $to su oradasti plodovi, stapke,
velika zrna ili kostice u uredaj!

m Nikada ne punite vruée sastojke u uredaij!
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Opis uredaja

@ Spremnik za mijesanje

@ Poklopac

©® Noz

O Drzaé noza

©® Baza

@ Tipka za ukljuéivanie / iskljucivanje @

@ Kabelska kopéa

Tehnicki podaci

Nazivni napon: 220-240V ~
50-60 Hz

Snaga: 300 W

Korisna zapremina: 600 ml

Zapremina: 750 ml

Vrijeme KP: 1 minuta

Vrijeme KP

Vrijeme KP (vrijeme kratkotrajnog pogona) ozna-

&ava, koliko dugo uredaj moZe biti u pogonu bez

da se motor pregrije i pretrpi oste¢enje. Nakon

navedenog KP vremena uredaj mora biti iskljuen

toliko dugo, dok se motor ne ohladi i dostigne
sobnu temperaturu.

o0
Prije prve uporabe
1) Izvadite sve dijelove iz kutije i odstranite
ambalazu te eventualne zastitne folije.
2) O¢istite sve dijelove na nadin opisan u
poglavlju "Ciséenje i odrzavanije". Uvierite
se da su svi dijelovi potpuno suhi.

Priprema sastojaka

Odstranite ljuske, kao 3to su ljuske naranée
ili koza kivija, od plodova.
Izvadite velike kostice, kao primjerice kod

bresaka, iz plodova voéa.

Voée narezite na male komadide.
(oko 1 -2 cm).

Bilie ili salatu narezZite na male komadice.

Napomena

Ovim uredajem mozete usitnjavati i kocke
leda:

Maks. 20 g / oko 1 - 2 kocke leda s oko

10 x impulsnim pogonom.

U na&elu medutim za ovaj uredaj preporuéujemo
uporabu prethodno usitnjenog leda.

Rukovanije uredajem

1) Postavite osnovu (bazu) @ na &istu i ravnu

povrsinu.

2) Umetnite pripremljene sastojke u spremnik

za mijeSanje @. Uvijek prvo umetnite tekuée
sastojke, a zatim &vrice, kao $to su plodovi
voéa ili usitnjeni led.

POZOR!

Nikada nemojte dodavati sastojke preko
oznake MAX / 600 ml na spremniku za mije-
3anje @! Uredaj sastojke u tom slucaiju vise
ne moze ispravno pomijesatil

Kada pripremate smoothie, u spremnik za
mije3anje @ uvijek najprije ulijte najmanije
100 ml tekuéine.

3) Provijerite stoji li brtveni prsten ispravno u

drzaéu noza @. Postavite drzac noza @ na
spremnik za mijeSanje @, tako da noz @ viri
u spremnik za mije3anje @ i zavrnite drzad
noza @ &vrsto.

4) Zatim drzaé noza @ s postavljenim spremni-

kom za mijedanje @ postavite na bazu @
tako da 3 brave na spremniku za mijesanje @
ulegnu u udublienja na bazi @. Strelica na

spremniku za mije$anje @ pritom mora poka-
zivati na otvoreni lokot na bazi @.
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5) Okrenite spremnik za mijesanje @, tgko da
strelica pokazuje na zatvoreni lokot P na
bazi @ i spremnik za mije3anje @ &vrsto
siedi.

@ Napomena

> Uredaj se pokreée tek kada su drza& noza @,
spremnik za mijeSanje @ i baza @ ispravno
sastavljeni.

> Prilikom sastavljanja pazite da je poklopac
s navojem dovoljno zategnut kako bi se
sprijecilo istiecanje tekudine.

6) Umetnite utika& u mreznu utiénicu.
7) Pritid¢ite fipku za ukljucivanie / iskljucivanje @,
sve dok ne postignete Zeljenu konzistenciju

smoothieja. Pritom pazite na maksimalno
vrijeme rada od 1 minute.

() Napomena

> Ako se sastojci dobro ne pomije3aju, mozda
ée biti potrebno nakratko podici spremnik
za mijesanje @ s drzacem noza @ iz baze
@, (vidi tocku 8), kratko protresti i ponovno
ga ispravno umetnuti kako biste zapoceli jo3
jedan postupak mije3anja.

(D POZOR!

> Nikada nemojte raditi s uredajem dulje od
1 minute. Uredaj se pregrijaval Ostavite
uredaj da se ohladi prije ponovne upotrebe.

8) Kada je smoothie gotov, okrenite spremnik za
mije3anje @ s drzagem noza @, tako da stre-
lica na spremniku za mijesanje @ pokazuje
na otvoreni lokot na bazi @. Spremnik
za mijesanje @ s drzacem noza @ sada
mozete izvuéi iz baze @.

9) Ako je stavljen: Skinite poklopac @ sa
spremnika za mije3anje @.

10) Okrenite spremnik za mijesanje @ i odvrnite
drzaé noza @.

11) Navrnite poklopac @ na spremnik za mije-
$anje @. Pomocu otvora za pide na poklopcu
@ mozete izravno piti smoothie. Pazite da je
poklopac s navojem dovoljno zategnut kako
bi se sprijecilo istiecanje tekuéine.

v.v L3 L3 ~ L3

Cis¢enje i odrzavanje

/\ OPASNOST!

> Prije svakog &is¢enja izvucite mrezni utikag iz
mrezne utinice! Postoji opasnost od strujnog
uvdaral

Osnovu @ nikada ne uranjajte u vodu ili
druge tekucine!

B Uredaj najbolje odistite neposredno nakon
njegove uporabe. Tada ée se ostaci namirnica
lakse odstraniti.

(™ POZOR!

> Ne koristite abrazivna ili agresivna sredstva za
&is¢enje. Takva sredstva mogu ostetiti povriinu
uredaijal

B Prebrisite osnovu @ vlaznom krpom. U slugaju
tvrdokornih one&iséenja, na krpu dodaijte
blago sredstvo za pranje posuda. Ostatke
sredstva za pranje posuda uklonite brisanjem
krpom navlazenom cistom vodom.

B Drzag noza @ rastavite kako biste ga

temeljito ocistili (vidi sliku 1):

/\ UPOZORENJE!
> Pazljivo rukujte nozem @.
Opasnost od ozljedal!
— Pritisnite odozdo u sredini na dnu drzada
noza @ tako da se dno B odvoji od ruba
C drzaca noza @.

— Sada skinite brtveni prsten A.
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@ (® Napomena
A Kada uredaj &istite neposredno nakon uporabe,

postizete u vecini slu¢ajeva dostatno higijensko
Cid¢enje posuda za mijesanje @ i drzaa noza @
sliede¢om alternativom:

> Napunite spremnik za mije3anje @ s priblizno
B 600 ml vode i dodaite nekoliko kapljica blagog
sredstva za pranje posuda.

> Navrnite drzag noza @ i oboje postavite
na bazu @.
c > Nekoliko puta pritisnite tipku za ukljucivanje /
isklju¢ivanie @, tako da noz @ prolazi kroz
vodu.

> Nakon toga spremnik za mije3anje @ i drzac
Sliku.1: Dra&a noza @ noza @ isperite s puno Ciste vode kako biste
odstranili sve ostatke sredstva za pranje

B Poklopac @, spremnik za mijesanje @, dijelo- posuda.

ve drzaéa noza brtveni prsten A, dno B (s

N ) 0 ) P s _( B Noakon &idéenja sve dijelove dobro osuite.

nozem @) i rub C) operite u toploj vodi u koju
ste dodali malo blagog sredstva za pranje po- éuvanie

suda. Nakon toga sve dijelove isperite &istom

vodom, tako da na dijelovima nema ostataka B Ocisceni uredaj Euvajte na suhom i &istom
sredstva za pranje posuda. mijestu bez prasine.
B Sve dijelove dobro osusite. B Kabel mozete skupiti i uz pomoé kabelske
kopce @ fiksirati.

B Drzad noza @ nakon ¢idéenja ponovo
sastavite: B U svrhu ¢uvanja, drzaé noza @ najbolje
zavrnite na spremnik za mije3anje @ i stavite
poklopac @ na drugu stranu spremnika za

mije3anje @), tko da &vrsto sjedi.

— Gurnite brtveni prsten A ponovno u utor
na dnu B.

— Gurnite dno B s pri¢vri¢enim brtvenim
prstenom A odozgo u rub C, tako da
stoji centrirano u otvoru.

— Pritisnite dno B prema dolje tako da
ulegne i &vrsto nasjeda.

(® Napomena
Poklopac @, spremnik za mijesanje @,
@ drzaé noza @ noz @ i briveni prsten A

takoder mozete prati i u perilici posuda.
Po moguénosti dijelove stavite u gornju ko3aru stro-
ja za pranje posuda i obratite pozornost na to, da

niti jedan od dijelova ne bude zaglavljen. U protiv-
nom moZe dodi do deformacijal
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Otklanjanje smetniji

Greska Uzrok

Rjesenje

Mrezni utika& nije utaknut u utiénicu.

Mrezni utikaé utaknite u uti¢nicu.

Neispravna mrezna uti¢nica.

Koristite drugu mreznu utiénicu.

Uredaj ne radi.
Uredaij je neispravan.

Obratite se servisu.

Uredai nije ispravno sastavljen.

Prekontrolirajte ustroj uredaja i
popravite ga.

Ukoliko smetnje ne mozete otkloniti gore navedenim mjerama, ili ako ustanovite druge vrste smetnii,

molimo da se obratite nasem servisu.

Zbrinjavanje

Zbrinjavanje uredaja

Ovaj simbol prekrizene kante za

otpad na kotagicima ukazuje na to da

ovaj uredaj podlijeze direktivi

2012/19/EU. Tom se direktivom
zabranjuje bacati uredaj na kraju njegova roka
uporabe u obiéno kuéno smece. Uredaj se mora
predati na mjestu za sakupljanje posebnog otpada
ili predati poduzedéu za zbrinjavanje posebnog
otpada.

To je zbrinjavanje za vas besplatno.
Cuvaite okolis i zbrinite uredaj na
ispravan nacin.

Ako vas stari uredaj sadrzi osobne podatke, sami
ste odgovorni za njihovo brisanje prije nego uredaj
vratite.
® O moguénostima zbrinjavanja starih
n guene; faven!
uredaja mozete se raspitati u
@n gradskom ili op¢inskom poglavarstvu.

Zbrinjavanje ambalaze
%@ zbrinjavania, te se stoga mogu
reciklirati. Ambalazu koja vam vise nije

potrebna zbrinite u skladu s vazeéim lokalnim
propisima.

Materijali ambalaze odabrani su
prema ekolo3kim nagelima i nacelima

Ambalazu zbrinite na ekoloski
prihvatljiv nadin. Pazite na oznake na
razli¢itim materijalima ambalaze i po
potrebi ih zbrinite odvojeno. Materijali
ambalaZe oznaéeni su kraticama (a) i
brojkama (b) sliedeéeg zna&enja: 1-7: Plastika,
20-22: Papir i karton, 80-98: Kompozitni
materijali.

b
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Jamstvo tvrtke
Kompernass Handels
GmbH

Postovani kupci,

Za ovaj uredaj odobrava se jamstvo u trajanju od
3 godine od datuma kupnie. U sluéaju nedostataka
ovoga proizvoda, Vama pripadaju zakonska prava
na teret prodavaca proizvoda. U nastavku izloze-
no jamstvo ne ograni¢ava ova zakonska prava.

Uvjeti jamstva

Jamstveni rok zapoéinje danom kupnje. Molimo,
saduvaite raéun. Potreban je kao dokaz o kupnii.
Ako u roku od tri godine od datuma kupnje ovog
proizvoda nastupi greska na materijalu ili tvorni¢ka
greska proizvod ée biti - po nadem izboru - za Vas
besplatno popravlien ili zamijenien, ili ée Vam se
vratiti novac. Za takvo ispunjenje jamstvene obveze
potrebno je unutar trogodi$njeg roka predoditi
uredaj s nedostatkom i dokaz o kupniji (ragun), te
pisanim putem ukratko opisati u &emu se sastoji
greska proizvoda i kada se pojavila. Ako je kvar
pokriven nasim jamstvom, poslat éemo Vam po-
pravlien ili novi proizvod.

1. U slu&aju manjeg popravka jamstveni rok se
produljuje onoliko koliko je kupac bio ligen
uporabe stvari.

2. Medutim, kad je zbog neispravnosti stvari izvr-
$ena njezina zamjena ili njezin bitni popravak,
jamstveni rok pocinje te¢i ponovno od zamijene,
odnosno od vraéanja popravliene stvari.

3. Ako je zamijenjen ili bitno popravljen samo neki
dio stvari, jamstveni rok pocinje te¢i ponovno
samo za taj dio.

Jamstveni rok i zakonsko pravo u
sluéaju nedostataka

Koridtenje prava na jamstvo ne produzuje jamstveni
rok. To vrijedi i za zamijenjene i popravljene
dijelove. Stete i nedostatke koji eventualno postoje
veé prilikom kupnije treba javiti neposredno nakon
raspakiranja. Nakon isteka jamstvenog roka izvrse-
ni popravci se napladuju.

Opseg jamstva

Uredaj je pazljivo proizveden sukladno strogim
smjernicama u pogledu kvalitete i prije isporuke
brizljivo provjeren.

Ovo jamstvo vrijedi za gredke u materijalu i izradi.
Ovo jamstvo ne pokriva dijelove proizvoda koji su
izloZeni uobicajenom habaniju i stoga se smatraju
dijelovima brzog habanja ili za 3tetu lomljivih dije-
lova, npr. prekidaéa ili dijelova koji su proizvedeni
iz stakla.

Ovo jamstvo propada ako je proizvod odteden, i
ako nije strugno koristen ili servisiran. Za struéno
koristenje proizvoda potrebno je to¢no postivati
sve naputke navedene u uputama za uporabu.
Uporabne namijene i radnje, koje se u uputama ne
preporucuju ili na koje se upozorava, obavezno se
moraiju izbjegavati.

Proizvod je namijenjen iskljucivo za privatnu,
nekomercijalnu uporabu. Jamstvo prestaje vrijediti
u sluéaju zloporabe, nenamjenskog koristenia,
primjene sile i zahvata na uredaiju koje nije obavila
za to ovladtena podruznica servisa.

Realizacija u sluéaju jamstvenog
zahtjeva

Kako bismo zajamdili brzu obradu Vaseg zahtjeva,
molimo slijedite sliedeée napomene:

B Molimo Vas da za sve upite u pripravno-
sti drzite blagajnicki racun i broj artikla

(IAN) 479756_2410 kao dokaz o kupnii.

B Broj arfikla mozZete pronadi na tipskoj plogici
na proizvodu, u obliku gravure na proizvodu,
na naslovnoj stranici uputa za uporabu (dolje
lijevo) ili v obliku naliepnice na straznjoj ili
donjoj strani proizvoda.

B Ako dode do smenji u radu ili drugih ne-
dostataka, najprije telefonski ili preko
elektronske poste kontaktirajte servisni
odjel naveden u nastavku.

B Proizvod registriran kao neispravan onda
mozete zajedno s prilozenim dokazom o kup-
nji (blagaijnicki raun) i s opisom nedostatka
i kada se pojavio, besplatno poslati na dobive-
nu adresu servisa.

HR 9
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EFLE | Na stranici wwwlidiservice.com

5 | mozete preuzeti ove i mnoge druge
priruénike, videosnimke o proizvodu i
T | softver za instalaciju.

S ovim QR kodom, mozete ofici izravno na
Lidl servisnu stranicu (www.lidl-service.com) i
otvoriti upute za uporabu unosom broja artikla

(IAN) 479756_2410.

Servis

Servis Hrvatska
Tel.: 0800 777 999
E-Mail: kompernass@lidl.hr

[IAN 479756_2410]

Uvoznik

Molimo obratite pozornost na to, da adresa
navedena u nastavku nije adresa servisa. Najprije
kontaktirajte navedenu ispostavu servisa.

Lidl Hrvatska d.o.o. k.d.,
Ulica kneza Ljudevita Posavskog 53,
HR-10410 Velika Gorica, Hrvatska

Proizvodad:

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NJEMACKA

www.komperncss.com

10 HR
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Uvod

Cestitamo Vam na kupovini Vaseg novog aparata.

Time ste se odluéili za savremen i kvalitetan
proizvod. Uputstvo za upotrebu je sastavni deo
ovog proizvoda. Ono sadrZi vazne napomene o
bezbednosti, upotrebi i odlaganiu. Pre korid¢enja
proizvoda, upoznaite se sa svim napomenama
vezanim za rukovanije i bezbednost. Koristite pro-
izvod samo na opisani nacin i u navedene svrhe.
Predaijte svu dokumentaciju prilikom prosledivanja
proizvoda treéim licima.

Namenska upotreba

Ovaij aparat sluZi isklju€ivo za pravlienje smutija
i drugih mesanih napitaka.

Ovaj aparat je namenien iskljugivo za koridé¢enje
u privatnim domadinstvima. Nemojte ga koristiti

u komercijalne svrhe.

Obim isporuke
Blender

(poklopac, posuda za mesanije, osnova, drzad
noza sa nozem)

Uputstvo za upotrebu

() Napomena

> Prekontrolidite obim isporuke na celovitost i
o3tecenja, &im ga raspakujete. Obratite se
servisu, ako je potrebno.

Koris¢ene napomene
upozorenja i simboli

U ovom uputstvu za upotrebu, na pakovaniju i
aparaty, se koriste sledeée napomene upozorenja i
simboli (ukoliko je primenjivo):

UPOZORENJE! Napomena
upozorenja sa ovim simbolom i re&ju
upozorenja ,UPOZORENJE" oznaéava
mogudu opasnu situaciju koja bi mogla
da dovede do smrti ili teske povrede,
ako se ne izbegne.

OPREZ! Napomena upozorenja sa
ovim simbolom i re&ju upozorenja
+OPREZ" oznadava mogudu opasnu
situaciju koja bi mogla da dovede do
neznatne ili umerene povrede, ako se
ne izbegne.

PAZNJA! Napomena upozorenja
sa ovim simbolom i re&ju upozorenja
PAZNJA" ozna&ava mogudu situaciju
koja bi mogla da dovede do materijal-
ne Stete, ako se ne izbegne.

Napomena: Napomena oznacava
dodatne informacije koje olak3avaju
rukovanje aparatom.

Naizmeniéna struja/naizmeniéni
napon

BEle o b b

Procitajte uputstvo.

Klasa zastite II: Zastita dvostrukom ili
poja&anom izolacijom izmedu delova
koji provode napon i sa kojima se
dolazi u kontakt.

Ne potapaite u vodul

OPASNOST! Napomena upozorenja
sa ovim simbolom i recju upozorenja

4+ OPASNOST” oznadava neposredno
predstoje¢u opasnu situaciju koja
dovodi do smrti ili teske povrede, ako

A

Svi delovi ovog aparata koji dolaze u
dodir sa hranom ne ugroZavaiju njenu
bezbednost.

se ne izbegne.

CIE I

Pogodan za pranje u masini za pranje
posuda.

12 RS
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Bezbednosne napomene
/A OPASNOST! ELEKTRICNI UDAR!

Priklju¢ite aparat samo na propisno instaliranu i uzemljenu mreznu
uticnicu. MreZni napon mora da se podudara sa podacima na tipskoj
plocici aparata.

Vodite raéuna da se elektriéni kabl ne pokvasi ili navlazi za vreme
rada aparata. Postavite kabl tako da ne moze da se uklesti ili odteti.

Drzite elektri¢ni kabl podalje od vrudih povrsina.

Ne vrsite nikakve popravke na aparatu. Sve popravke moraju da
se obave preko korisnicke sluzbe ili od strane kvalifikovanog struénog
osoblja.

|zvucite mreZni utikag iz utiénice kada &istite aparat ili u sluéaju pojave
greske. Samo iskljuéivanje aparata nije dovoljno, jer je aparat jo3
uvek pod mreZnim naponom, dokle god je mreZni utika¢ u utiénici.
Ako se osteti mrezni prikljuéni kabl ovog aparata, njega mora da
zameni proizvodag, korisni¢ka sluzba ili kvalifikovana osoba, kako bi
se izbegle opasnosti.

Drzite aparat i prikljuéni kabl podalje od dece.
@ Niposto ne potapajte aparat u vodu ili druge tecnosti.

/\ UPOZORENJE! OPASNOST OD POVREDA!

Nadelno, odvojite aparat od elektriéne mreZe kada skidate ili stavljate
delove pribora. Time se izbegava nenamerno ukljuéivanje aparata.

Aparat mora uvek da bude odvojen od mreze kada nije pod nadzo-
rom, kao i pre sastavljanja, rastavljanja ili iséenja.
Deca ne smeju da koriste ovaj aparat.

Koristite samo originalne delove pribora za ovaj aparat. Delovi pribora
drugih proizvodaéa mozda nisu prikladni za ovaj aparat i mogu da
dovedu do opasnostil
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Ovim aparatom smeju da rukuju osobe sa smanjenim fizickim,
senzornim ili mentalnim sposobnostima ili sa nedostatkom iskustva i/
ili znanja, ako su pod nadzorom ili su im data uputstva za rukovanje
aparatom na bezbedan nadin i ako razumeju opasnosti do kojih
mozZe da dode.

Deca ne smeju da koriste uredaj kao igracku.
Oprez: noz je vrlo ostar! Stoga budite oprezni prilikom ¢&idéenja.

Oprez: noz je vrlo ostar! Stoga budite oprezni prilikom skidanja posu-
de za mesanje.

Ne koristite aparat u druge svrhe, osim u svrhe navedene u ovom
uputstvu za upotrebu. U suprotnom, postoji opasnost od povredal

Menijajte pribor samo kada pogon miruje i kada je mrezni utikaé izvu-
Zen iz uti¢nice! Aparat jo§ radi kratko vreme nakon isklju¢ivanial

Nikada ne ostavljajte aparat bez nadzora.

Pre zamene pribora ili dodatnih delova koji se pokreéu tokom rada,
aparat mora da bude iskljuéen i odvojen od elektriéne mreze.

(D PAZNJA! MATERIJALNE STETE!

Nikada ne stavljajte tvrde sastojke u aparat, kao npr. kodtunjavo vode,
petelike, velika zrna ili kostice!

Nikada ne sipajte vruée sastojke u aparat!

14 RS
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Opis aparata

@ Posuda za medanje

@ Poklopac

® Noz

O Drzad noza

© Osnova

O Taster za ukljucivanje/iskljuéivanje @

© Kopca za kabl

Tehnicki podaci

Nazivni napon: 220-240V ~
50-60 Hz

Ulazna snaga: 300 W

Korisna zapremina: 600 ml

Zapremina: 750 ml

Vreme kratkotrajnog rada: 1 minut

(D Napomena
Ovim znakom se potvrduje, da je ovaj
uredaj u skladu sa srpskim zahtevima
A A za bezbednost proizvoda.
Vreme kratkotrajnog rada
KR-vreme (vreme kratkotrajnog rada) oznagava
koliko dugo aparat moze da radi, a da se motor
ne pregreje i osteti. Nakon navedenog KR-vre-

mena, aparat mora da bude iskljugen sve dok se
motor ne ohladi na sobnu temperaturu.

Pre prve upotrebe

1) Izvadite sve delove iz kartona, uklonite sav
ambalazni materijal i zastitne folije, ako
postoje.

2) Otistite sve delove kao $to je opisano u
poglaviju ,Ciséenje i nega”. Uverite se da
su svi delovi potpuno suvi.

Priprema sastojaka

B Oljustite koru sa voéa, kao npr. koru od naran-
dze ili kivija.

Izvadite velike kostice i jezgra iz voéa. kao
npr. iz bresaka.

Isecite voée na male komade (oko 1 -2 cm).

Isecite bilje ili salate na male komade.

Napomena

Ovim aparatom mozete da usitnite i kocke
leda:

Maks. 20 g / oko 1 - 2 kocke leda sa oko

10 x impulsni rezim rada.

v@ll

> Medutim, za ovaj aparat nagelno preporu-
Eujemo upotrebu veé zdrobljenog leda.

Rukovanje aparatom
1) Stavite osnovu @ na &istu i ravnu povrsnu.
2) Sipaite pripremliene sastojke u posudu za
mesanje @. Uvek prvo sipaite tecne sastojke,

pa tek onda &vriée sastojke, kao 3to su voce ili
zdrobljeni led.

O PAZNJA!

> Nikada ne sipajte sastojke preko oznake
MAX / 600 ml na posudi za mesanje @! U
suprotnom, aparat ne moze vie pravilno da
promesa sastojke!

> Uvek sipajte najmanje 100 ml te¢nosti u posu-
du za mesanje @ kada pripremate smuti.

3) Proverite da li zaptivni prsten ispravno naleze
u drzaéu noza @. Stavite drzac noza @ na
posudu za mesanje @, tako da noz @ izbije
u posudu za mesanje @ i Evrsto zavrnite
drzaé noza @.

4) Zatim stavite drza& noza @ sa odvrnutom
posudom za mesanje @ na osnovu @, tako
da 3 blokade na posudi za me3anje @ kliznu
u udublienja na osnovi @. Strelica na posudi
za medanje @ mora pritom da pokazuje na
otvorenu bravu na osnovi @.

5) Okredite posudu za mesanje @ dok strelica
ne pokaZe na simbol zatvorene brave Py na
osnovi @, a posuda za mesanje @ &vrsto
nalegne.
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(® Napomena

> Aparat se pokreée tek kada su drza& noza @,
posuda za medanje @ i osnova @ ispravno
sastavljeni.

> Prilikom sastavljanja, uverite se da je poklopac
sa navojem dovoljno zategnut da spredi
curenje tecnosti.

6) Prikljugite mrezni utika& u mreznu utiénicu.
7) Pritisnite taster za ukljucivanije/iskljugivanje @,
dok se ne stvori Zeljena konzistencija smutija.

Pritom obratite paznju na maksimalno vreme
rada od 1 minuta.

(® Napomena

> Ako se sastojici ne promesaju pravilno, mozda
ée biti potrebno da posudu za me3anje @ sa
drzagem noza @ podignete iz osnove @ (po-
gledaite tacku 8), kratko je protresete i ponovo
je ispravno umetnete, da biste zapoéeli drugi
proces mesanja.

(D PAZNJA!

> Nikada ne radite aparatom duze od 1 minuta.
Aparat se pregrejaval Ostavite aparat da se
ohladi pre ponovnog koridéenja.

8) Kada smuti bude gotov, okredite posudu za
medanje @ sa drzagem noza @ dok strelica
na posudi za medanje @ ne pokaze na simbol
otvorene brave na osnovi @. Zatim mo-
Zete da izvugete posudu za mesanje @
sa drzagem noza @ nagore iz osnove @.

9) Ako je priévriéena: Podignite poklopac @
sa posude za mesanje @.

10) Okrenite posudu za meanje @ naopacke
i odvrnite drzaé noza @.

11) Zavrnite poklopac @ na posudu za mesanje
@. Smuti mozete da pijete direktno iz otvora
na poklopcu @. Uverite se da je poklopac sa
navojem dovoljno &vrsto zategnut da spreci
curenje tecnosti.
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Ciscenje i nega
/\ OPASNOST! ELEKTRICNI UDAR!
> Pre svakog &idéenja izvucite mrezni utikag iz

mrezne utiénice! Postoji opasnost od elekiri¢nog
udaral

Nikada ne potapaite osnovu @ u vodu ili
druge te&nostil

B Naijbolie je da ocistite aparat odmah nakon
upotrebe. Na taj nadin se ostaci namirnica
lakse uklanjaju.

@ PAZNJA!
> Ne koristite abrazivna ili agresivna sredstva za
¢id¢enje. Ona mogu da ostete povrsinu!

B Obrisite osnovu @ vlaznom krpom. Kod tvrdo-
kornijih zaprljanja stavite blagi deterdzent za
pranje posuda na krpu. Zatim obrisite ostatke
sredstva za pranje posuda krpom koja je
navlaZena &istom vodom.

B Za temeljno ¢iscenje rastavite drzaé noza @
(pogledaite sliku 1):
/\ UPOZORENJE!
> Budite pazljivi u rukovanju nozem @.
Opasnost od povredal
— Pritisnite odozdo na sredini osnovu drzada
noza @, tako da se osnova B odvoji od
ivice € drzaéa noza @.

— Sada svucite zaptivni prsten A.
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@ A @ Napomena

Kada &istite aparat odmah nakon koris¢enja, u
vedini sluéajeva ce se posti¢i dovolino higijensko
Cid¢enje posuda za mesanje @ i drzada za noz @
slede¢om alternativom:

2\ > Napunite posudu za me3anje @ sa oko
B 600 ml vode i dodajte nekoliko kapi blagog
deterdZenta za pranje posuda.

> Stavite drzaé noza @ na posudu i zavrite
oboje na osnovu @.

> Aktvirajte nekoliko puta taster za uklju¢ivanje/
isklju¢ivanie @, tako da noz @ prode kroz
vodu.

> Zatim isperite posudu za mesanje @ i drzad
Sliku.1: Drzaé noza @ noza @ sa dosta ciste vode, tako da se
uklone svi ostaci od deterdZenta za pranje

B Ocistite poklopac @, posudu za me3anje @, posuda.
delove drzaga noza @ (zaptivni prsten A,

osnovu B (sa nozem @) i ivicu €) u toploj B Dobro osusite sve delove nakon ¢idéenja.

vodi i dodajte blagi deterdZent za pranje é .
posuda. Zatim isperite sve delove &istom uvanije
vodom, tako da na posudu ne ostanu ostaci B Cuvajte o&iséen aparat na &istom i suvom
deferdZenta za pranje. mestu bez pragine.
B Dobro osudite sve delove. B Kabl moZete da slozite i pri¢vrstite kop&ama
B Nakon &igéenja ponovo sastavite drzag za kabl @.
noza @: B Za Cuvanje je najbolie da zavmete drzaé
— Gurnite zapitvni prsten A ponovo u Zleb noZa @ na posudu za meSanje @ i stavite po-

klopac @ na drugu stranu posude za me3anje

na osnovi B. . .
@, tako da &vrsto stoji.

— Gurnite osnovu B sa priévri¢enim zaptiv-
nim prstenom A odozgo u ivicu €, tako
da ude u sredinu otvora.

— Pritisnite osnovu B nadole tako da ulegne
na svoje mesto i &vrsto nalegne.

(® Napomena
Mozete poklopac @, posudu za mesanje
@, drzac noza @ sa nozem @ i zaptivni
prsten A da perete i masini za pranje
posuda. Ako je mogude, stavite sve delove u
gornju korpu masine za pranje posuda i vodite
ra¢una da se nijedan deo ne zaglavi. U suprotnom
moze da dode do deformisanial
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Otklanjanje gresaka

Greska Uzrok

Resenje

nom mrezom.

Mrezni utikag nije povezan sa elekirié-

Ukljucite mrezni utika€ u mreznu
utiénicu.

Aparat ne funkci-

Mrezna uticnica je neispravna.

Koristite drugu mreznu utiénicu.

onise.
Aparat je neispravan.

Obratite se servisu.

Aparat nije ispravno sastavljen.

Proverite sklop aparata i korigujte ga.

Ako smetnje ne mogu da se uklone gore navedenim otklanjanjem gresaka ili ako uoéite druge vrste

smetnji, obratite se nasem servisu.

Odlaganje

Odlaganje aparata

Prateéi simbol precrtane kante za

otpad na to¢kovima znadi da ovaj

aparat podleze direktivi

2012/19/EU. Ova direktiva navodi
da ovaj aparat na kraju svog veka koridéenja ne
smete da odloZite u uobicajeni kuéni otpad, veé
morate da ga predate na posebno uredenim
sabirnim mestima, skladitima za reciklazu ili predu-
zeéu za upravljanje otpadom.

Ovo odlaganije je za Vas besplatno. Cu-
vaijte Zivotnu sredinu i odlazite struéno.

Ukoliko Va3 istrosen aparat sadrzi podatke o
liénosti, liéno ste odgovorni za njihovo brisanije pre
nego $to vratite aparat.

o
WA

O moguénostima za odlaganje
dotrajalih proizvoda saznaéete u
Vasoj opstinskoj ili gradskoj upravi.
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Ambalazni materijali su izabrani

. ~
Odlaganje ambalaze
prema svojoj ekoloskoj prihvatljivosti i
jednostavnosti odlagania, te su zato

E podobni za reciklazu. Odlozite

nepotrebni ambalazni materijal u skladu sa
vazedéim lokalnim propisima.

Odlozite ambalazu na ekolozki
prihvatljiv nacin Obratite paznju na
oznaku na razlic¢itim ambalaznim
materijalima i, ako je potrebno,
odvojite ambalazne materijale
zasebno. Ambalazni materijali su oznaéeni
skraéenicama (a) i ciframa (b) sa sledeéim
zna&enjem: 1-7: Plastika, 20-22: Hartija i karton,
80-98: Kompozitni materijali.

b
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Servis
EFAE
%

Na stranici www.lidl-service.com
mozZete preuzeti ovaj i mnoge druge
= priruénike, video-snimke o proizvodu

softer

Pomoéu ovog QR koda mozete ofiéi direktno na
Lidlovu servisnu stranicu (www.lidl-service.com)

i uneti broj proizvoda (IAN) 479756_2410 da
biste otvorili uputstvo za upotrebu.

Kako izjaviti reklamaciju?

Molimo Vas:

— da pozovete korisnicki servis: 021 3000 151
— posaliete e-mail na: kompernass@lidl.rs

— posetite najblizu Lid|l prodavnicu.

Da bismo osigurali najbrzu asistenciju, molimo da
saduvate fiskalni raéun i date ga na uvid prilikom
izjavljivanja reklamacije.

Lidl i proizvodag nisu u moguénosti da garantuju
obezbedivanie servisiranja i dostupnost rezervnih
delova nakon isteka garantog perioda/ perioda
saobraznosti. Ukoliko za tim bude potrebe, putem
nase Sluzbe za potrosace mozete proveriti dostu-
pnost rezervnih delova i opcije za popravku. Hvala
na razumevaniju.

GARANCUJA | GARANTNI
LIST

Postovani kupci,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vasim pravima i
obavezama koje proisticu iz Zakona o zatiti potro-
$ada, a u pogledu ostvarivanja prava iz garancije.
Ova garancija ni na koji nacin ne utiée, niti isklju-
&uje prava koja kupac ima u skladu sa vazedim
Zakonom o zasfiti potroada po osnovu zakonske
odgovornosti prodavca za nesaobraznost robe
ugovoru koja traje 2 godine od dana kada je roba
predata kupcu.

Davalac garancije ovom izjavom preuzima oba-
vezu da kupcima svojih aparata, a pod uslovima i
redosledom definisanim u ovoj izjavi, obezbedi:

— besplatno otklanjanje kvarova u garantnom
roku, koji bi nastali kod uobi¢ajene upotrebe ili
zbog gresaka u proizvodniji i materijalu, ili

— zamenu aparata kada opravka shodno odredbi
prethodne tacke nije moguéa, ili

— povrat novca kada ni zamena aparata shodno
odredbi prethodne tacke nije moguéa.

Ukupan rok garancije je 3 godine.

Garantni rok pocinje da vazi od datuma kupovine
proizvoda, odnosno od prijema istog od strane
kupca, a 3to se dokazuje fiskalnim ragunom.

Garancija vazi na teritoriji Republike Srbije.

Kupac moZe da izjavi reklamaciju usmeno u nekom
od prodajnih objekata Lidl Srbija KD, odnosno
telefonom, pisanim putem ili elektronskim putem

na kontakte kompanije Lidl Srbija KD, uz dostavu
raduna na uvid.

U cilju ispravnog funkcionisanja uredaj se koristi
u skladu sa njegovom namenom i Uputstvom za
upotrebu.

Na osnovani zahtev kupca, koji je izjavljen u go-
rantnom roku i u skladu sa uslovima iz ove Izjave,
prodavac &e izvriiti otklanjanje kvarova i nedo-
stataka na proizvodu ili druge radnje u skladu sa
ovom Izjavom, a u roku predvidenom Zakonom.

Garantni uslovi:

Pre obracanja prodavcu za tehnicku pomoé, po-
trebno je proveriti ispravnost instalacije i ostalih po-
trebnih uslova naznacenih u Uputstvu za upotrebu.

Kupac je duzan da prodavcu preda sve pripa-
dajuée delove uredaja koje je preuzeo u trenutku
kupovine.
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Popravke u roku garancije:

Garancija vazi pogev od dana kada je proizvod
predat kupcu, a koja se utvrduje na osnovu fiskal-
nog raguna. U garantnom periodu davalac garan-
cije, odnosno prodavac je u obavezi da otkloni
tehnicke kvarove koji bi nastali kod uobi¢ajene
upotrebe ili zbog gresaka u proizvodnii i materijo-
lu, bez naknade i u zakonskom roku.

Ukoliko opravka nije moguéa, davalac garancije,
odnosno prodavac je ovlaiéen i duZzan da sprove-
de druge radnje u skladu sa ovom Izjavom.

Lidl i proizvodag nisu u moguénosti da garantuju
obezbedivanie servisiranja i dostupnost rezervnih
ili zamenskih delova van postupka ostvarivanja
prava iz garancije/zakonske odgovornosti za sao-
braznost. Ukoliko za tim bude potrebe, putem nase
Sluzbe za potro3ace mozete proveriti dostupnost
rezervnih delova i opcije za popravku. Hvala na
razumevanju.

Garancija ne vazi u sledeéim sluéaje-
vima:

1. Ukoliko prodaveu uz uredaj nije prilozen fiskalni
raéun ili drugi dokaz o kupovini koji sadrzi
datum prodaije.

2. Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom groma,
strujnim udarom ili sli&nim delovanjem spoljne
sile na sam uredaj (pozar, poplava, naponski
udar...).

3. Ukoliko su nastali kvarovi i oste¢enja na uredaju
posledica delovanja spoljnih uticaja, kao 3to su:
velika vlaga, previsoka i suvise niska tempera-
tura (pucanie cevi usled smrzavanija, osteéenja
gumenih delova, rdanje, itd.)

4. Ukoliko uredaj nije koriséen u skladu sa Uput-
stvom za upotrebu.

5. Ukoliko je uredaj poku3alo da popravi treée
neovlaiéeno lice.

6. Ukoliko uredaj nije koriséen u skladu sa name-
nom.
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. Ukoliko je &id¢enje i odrzavanje uredaja urade-

no protivno Uputstvu za upotrebu.

. Ukoliko je uredaj koridéen u profesionalne

svrhe.

. Ukoliko uz proizvod nisu predati svi pripada-
juéi delovi proizvoda koje je kupac preuzeo u

trenutku kupovine.

Naziv proi- | Blender

zvoda:

Model: SSMK 300 A1

IAN /Serij- | 479756_2410

ski broj:

Proizvoda&: | KOMPERNASS HANDELS GMBH,
BURGSTRASSE 21,
44867 BOCHUM,
NEMACKA
www.kompernass.com

Ovladceni ICOM COMMUNICATIONS doo

serviser: Novosadski put 68,
21203 Veternik,
tel. 021 3000 151,
mob. 060 4800 473,
e-mail: kompernass@lidl.rs

Datum pre- | datum sa fiskalnog racuna

daije robe

potrosacu:

Uvozii Lidl Srbija KD,

stavlja u Prva juzna radna 3,

promet: 22330 Nova Pazova,

Republika Srbija,
tel. 0800-300-180,
e-mail: kontakt@lidl.rs




O SILVERCREST’

Cuprins
Introducere 22
Utilizarea conform destinatiei 22
Furnitura 22
Indicatii de avertizare si simboluri utilizate 22
Indicatii de sigurantéa 23
Descrierea aparatului 25
Date tehnice 25
inainte de prima utilizare 25
Pregdtirea ingredientelor 25
Operarea aparatului 25
Curatarea si ingrijirea 26
Depozitarea 27
Remedierea defectiunilor 28
Eliminarea 28
Eliminarea aparatului . . ... ..o 28
Eliminarea ambalajelor. . .. ..o 28
Garantia Kompernass Handels GmbH 29
SerViCE-Ul. oo 30
M POIAIOr . o o 30

RO 21



O SILVERCREST’

Introducere
Felicitari pentru cumpdrarea noului dvs. aparat.

Ayi decis s& alegefi un produs de calitate superi-
oard. Instructiunile de utilizare fac parte integrantd
din acest produs. Acestea cuprind informatii im-
portante privind siguranta, utilizarea si eliminarea.
inainte de utilizarea produsului, familiarizafivé

cu toate indicatiile privind utilizarea si siguranta.
Utilizati produsul numai in modul descris si numai in
scopurile mentionate. in cazul transmiterii produsu-
lui unei alte persoane, predafi-i toate documentele
aferente acestuia.

Utilizarea conform
destinatiei

Acest aparat este destinat exclusiv preparérii sucu-
rilor de tip smoothie si altor amestecuri de bauturi.
Acest aparat este destinat exclusiv uzului casnic.
Nu il utilizati in scopuri comerciale.

L3
Furnitura
Smoothie-Maker
(capac, recipient de amestecare, bazd, portcutit
cu cufit)
Instructiuni de utilizare
® Indicatie
> Imediat dup& dezambalare verificati dacd
furnitura este completd si nu prezintd deterio-

r&ri. Dacd este cazul, adresati-vd centrului de
service.

Indicatii de avertizare si
simboluri utilizate

In cadrul acestor instructiuni de utilizare, pe amba-
laj si aparat sunt folosite urmé&toarele avertizari si
simboluri (daca sunt aplicabile):

A

PERICOL! Un avertisment insofit

de acest simbol si de cuvéntul de
avertizare ,PERICOL” indicd o situatie
periculoasd iminent& care, dacd nu
este evitatd, duce la deces sau la
vatdmadri grave.
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AVERTIZARE! Un avertisment insofit
de acest simbol si de cuvantul de aver-
tizare , AVERTIZARE" indic& o posibila
situatie periculoasd care, dacd nu este
evitatd, poate duce la deces sau la
vatadmari grave.

PRECAUTIE! Un avertisment insofit
de acest simbol si de cuvantul de aver-
tizare ,PRECAUTIE” indicd o posibila
situatie periculoasd care, dacd nu este
evitatd, poate duce la v&tdmari minore
sau moderate.

ATENTIE! Un avertisment insofit de
acest simbol si de cuvéntul de avertiza-
re ,ATENTIE” indic& o posibild situatie
care, dacd nu este evitatd, poate duce
la pagube materiale.

Indicatie: O indicafie marcheaza
informatii suplimentare care faciliteaza
manipularea aparatului.

Tensiune/curent alternativ

Elel o b P

Citifi instructiunile.

Clasa de protectie |I: protectie prin
izolafie dubl& sau ranforsaté intre
componentele aflate sub tensiune si
cele care pot fi atinse.

Nu introducefi in apa!

Toate componentele acestui aparat
care intr& in contact cu alimentele sunt
adecvate pentru uz alimentar.

CIE I

Adecvat pentru curdtarea in masina de
spalat vase.
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Indicatii de siguranta

/\ PERICOL DE ELECTROCUTARE!

m Conectali aparatul numai la o prizd instalatd regulamentar si
imp&mantatd. Tensiunea retelei trebuie sa corespundd indicatiilor
de pe plécuta de fabricatie a aparatului.

m Evitali contactul cablului de alimentare cu lichide sau umezirea
acestuia in timpul funcfiondrii aparatului. Ghidati cablul astfel incat s&
nu poatd fi deteriorat sau blocat de alte obiecte din jur.

Tineti cablul de alimentare departe de suprafetele fierbinti.

Nu efectuati niciun fel de reparatii la acest aparat. Orice fel de
repardtfii frebuie efectuate de catre serviciul clienti sau de cétre
specialisti calificati.

m Pentru curdtarea aparatului sau in caz de defectiune, scoatefi intot-
deauna stecarul din priz&. Simpla oprire nu este suficientd, deoarece
in aparat mai existd incd tensiune, atdt timp cat stecarul este in prizd.

m Pentru a evita orice risc, la defectarea cablului de alimentare al apa-
ratului, acesta trebuie inlocuit de cétre producdtor, de serviciul clienfi
al acestuia sau de cétre o altd persoand calificatd.

Aparatul si cablul de conexiune nu se vor ldsa la indeména copiilor.

@ Nu este permisd introducerea aparatului in apé sau in alte

lichide.
/\ AVERTIZARE! PERICOL DE RANIRE!

m Deconectatfi intotdeauna aparatul de la sursa de curent céind montai
sau demontati accesoriile. Astfel se evitd pornirea neintenfionatd a
aparatului.

m Atunci cdnd nu este posibild supravegherea si inaintea asambldrii,
dezasamblarii sau cur&tdrii, aparatul trebuie scos intotdeauna din
priza.
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Acest aparat nu trebuie utilizat de catre copii.

m Utilizafi numai accesoriile originale ale acestui aparat. Este posibil ca
piesele provenite de la alfi producétori sa nu fie adecvate si s& pro-
voace daunel!

m Acest aparat poate fi utilizat de persoane cu abilitdti fizice, senzoriale
sau mentale reduse sau fard experientd si/sau fard cunostinfe nece-
sare, dacd sunt supravegheate sau dac& au fost instruite cu privire la
utilizarea sigurd a acestui aparat si au infeles pericolele cu privire la
acesta.

Copiilor le este interzis s& se joace cu aparatul.
Precautie: cufitul este foarte ascutit! De aceeaq, aveti grijd atunci cénd
il curdtati.

m Precautie: cutitul este foarte ascutit! De aceeq, avefi grij& atunci cand
detasati recipientul de amestecare.

m Nu utilizati aparatul in alte scopuri decét cele descrise in prezentele
instructiuni de utilizare. Altfel exista pericol de rénire!

m Inlocuiti accesoriile numai cu motorul oprit si stecdrul scos din prizd!
Dupd oprire aparatul mai functioneaza scurt timp!

Nu |&sati niciodatd aparatul s& functioneze nesupravegheat.
Inainte de inlocuirea accesoriilor sau componentelor care se miscé in
timpul functiondrii, aparatul trebuie sa fie oprit si scos din prizé.

(D ATENTIE! PAGUBE MATERIALE!

m Nu introduceti niciodatd in aparat ingrediente dure precum nuci,
tulpini, seminfe sau s@mburi mari!

m Nu introduceli niciodatd ingrediente fierbinti in aparat!
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Descrierea aparatului

@ Recipient de amestecare

O Capac

© Cutit

O Porfcufit

@ Baza

O Tasta Pornit/Oprit @

@ Clemd pentru cablu

Date tehnice

Tensiune nominald: 220-240V ~
50-60 Hz

Consum: 300 W

Volum util: 600 ml

Capacitate: 750 ml

Timp de operare continud: 1 minut

Timp de operare continua

Timpul de operare continug indicd perioada de
timp in care aparatul poate fi operat f&r& ca moto-
rul s& se supraincdlzeascd si s& se deterioreze.

La incheierea timpului de operare continud speci-
ficat, aparatul trebuie oprit pand cand motorul se
r&ceste si ajunge la temperatura ambientald.

Inainte de prima utilizare

1) Scoateti toate componentele din cutie si
indepdrtafi ambalajul si eventualele folii de
protectie.

2) Curdtafi toate componentele in modul descris
in capitolul ,Curdtarea si ingrijirea”. Asigu-
rafi-vd cd toate componentele sunt complet
uscate.

Pregatirea ingredientelor

B Indepadrtati cojile fructelor, precum coaja de
portocale sau coaja de kiwi.

B Scoatefi sédmburii mari din fructe, precum
s&mburii de piersicd.

Taiati fructele in bucdti mici (cca 1 -2 cm).

T&iati ierburile aromate sau salata in bucdti
mici.

@ Indicatie

> Cu acest aparat puteti m&runti, de asemenea,
cuburi de gheata:

max. 20 g/cca 1 - 2 cuburi de gheatd cu cca
10 x functionare cu impulsuri.

> n principiu, v& recomanddm totusi utilizarea
ghetii deja zdrobite pentru acest aparat.

Operarea aparatului

1) Asezati baza @ pe o suprafatd curatd si
pland.

2) Introduceti ingredientele pregdtite in recipien-
tul de amestecare @. Introducei intotdeauna
mai intéi ingredientele lichide si abia apoi
ingredientele solide, ca fructele sau gheata
marunfitd.

(D ATENTIE!

> Nu introducefi niciodatd o cantitate de ingredi-
ente care s depdseasca marcajul MAX/
600 ml de pe recipientul de amestecare @!
Altfel, aparatul nu va mai putea amesteca
ingredientele in mod corespunzdtor!

> Adé&ugati intotdeauna minimum 100 ml de
lichid in recipientul de amestecare @ atunci
cand pregdtifi un smoothie.

3) Verificati dacd inelul de efansare este bine
fixat in portcufit @. Asezati portcufitul @ pe
recipientul de amestecare @ astfel incét cutitul
© 54 se ridice in recipientul de amestecare @
si insurubati portcutitul @.
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4) Acum, pozifionati portcutitul @ cu recipientul
de amestecare @ insurubat pe bazd @, astfel
incét cele 3 elemente de fixare de la recipien-
tul de amestecare @ s& gliseze in decupaijele
de pe bazd @. Astfel, sdgeata de pe recipi-
entul de amestecare @ trebuie s& fie orientatd
spre lacatul deschis ’% de pe bazs @.

5) Rotifi recipientul de amestecare @ astfel incat
sggeata sd fie orientatd spre lacatul deschis
de pe bazé @ si recipientul de ameste-
care @ sa fie fixat.

@ Indicatie

> Aparatul porneste abia in momentul in care
portcutitul @), recipientul de amestecare @ i
baza @ sunt asamblate in mod corect.

> La asamblare aveti grij& ca inchiderea filetatd
s fie stransd suficient de bine pentru a nu
permite scurgerea lichidelor.

6) Introduceti stecarul intr-o prizd.
7) Apasati tasta Pornit/Oprit @ pénd la afin-
gerea consistentei dorite a smoothie-ului. La

aceastd operatiune respectafi durata maxim&
de funcfionare de 1 minut.

@ Indicatie

> in cazul neamestecirii corespunzdtoare a
ingredientelor poate fi necesard eliberarea
recipientului de amestecare @ cu portcufitul
O de pe bazd @ (a se vedea punctul 8), scu-
turarea usoard si infroducerea corectd la loc
pentru a incepe un alt proces de amestecare.

(D ATENTIE!

> Nu utilizafi niciodatd aparatul mai mult de 1
minut. Aparatul se incdlzeste excesiv! Lasati
aparatul s se r&ceascd inaintea reutiliz&rii.

8) Dupéd terminarea smoothie-ului rofifi recipientul
de amestecare @ cu portcutitul @ astfel incat
ségeata de pe recipientul de amestecare @
s& fie orientatd spre lacdtul deschis rh de
pe baz& @. Acum, puteti scoate recipientul de
amestecare @ cu portcutitul @ in sus de pe

bazd @.
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9) Tn cazul in care este atasat: Scoateti capacul
@ de pe recipientul de amestecare @.

10) Rotiti recipientul de amestecare @ si
desurubati portcutitul @.

11) insurubati capacul @ pe recipientul de ames-
tecare @. Smoothie-ul poate fi consumat di-
rect utilizand orificiul de b&ut din capac @.
Avefi grijé ca inchiderea filetatd s& fie stransd
suficient de bine pentru a nu permite scurge-
rea lichidelor.

Curatareas si ingrijirea
/\ PERICOL!

> Inainte de fiecare curdfare, scoatefi stecrul
din priz&! Pericol de electrocutare!

Nu introduceti niciodatd baza @ in apd sau
in alte lichide!

B Se recomandd curdtarea aparatului imediat
dupad utilizare. Astfel, resturile de alimente pot
fi indepértate mai usor.

(D ATENTIE!

> Nu utilizati substante de curdtare abrazive
sau agresive. Acestea pot deteriora suprafata
aparatuluil

B Stergeli baza @ cu o lavetd umeda. in cazul
unor impuritdti persistente, addugati pe laveta
un detergent delicat. Stergeti resturile de de-
tergent cu ajutorul unei lavete umezite in apd
curatd.

B Pentru o curdfare temeinic& dezasamblati
portcutitul @ (a se vedea fig. 1):

/\ AVERTIZARE!
> Procedati cu atenfie la utilizarea cufitului €.
Pericol de rdanire!
— Apdsati de jos in centrul bazei porfeufitului
O, astfel incét baza B s& se desprindd
de marginea € porteutitului @.

— Acum, scoatefi inelul de etansare A.
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N
—\n—- B
C

Fig.1: Portcufitului @

B Curdfafi capacul @, recipientul de amestecare

@, componentele portcutitului @ [inelul de

efansare A, baza B (cu cufitul @) si marginea

C] in apd cald& si addugati un detergent
delicat. Clétifi apoi toate componentele cu
apd curatd pentru a indepdrta toate resturile
de detergent.

B Uscati bine toate componentele.
B Dupd curdtare, reasamblati porteufitul @:
— Impingeti din nou inelul de etansare A
in canelura de pe bazd B.
— Impingeti baza B cu inelul de etansare

fixat A, de sus, in margine €, astfel incat
sd intre central in deschidere.

— Apdsafi baza B in jos pentru a permite
blocarea si fixarea acesteia.

@ Indicatie
Puteti curdta capacul @), recipientul de
@ amestecare @, portcutitul @ cufitul @ si

inelul de etansare A si in masina de spdlat

vase. Dacd este posibil, asezafi componentele in
cosul superior din masina de spélat vase si
asigurati-vd c& nu existd componente blocate. in
caz contrar pot ap&rea deforméril

@ Indicatie

in cazul curdidrii aparatului imediat dupé utilizare,
in majoritatea situdtiilor, curdfarea recipientului

de amestecare @ si a portcutitului @ poate fi
realizatd in conditii suficiente de igiend prin urma-
toarea metoda:

> Umplefi recipientul de amestecare @ cu cca
600 ml de apd si addugati céteva picdturi de
detergent delicat.

> Insurubafi porteutitul @ si asezati ambele
componente pe bazd @.

> Actionati de cdteva ori tasta Pornit/Oprit @,
astfel incat cufitul € s se roteascd in apa.

> Clgtiti apoi recipientul de amestecare @ si
portcutitul @ cu apd curatd din abundentd
pentru a indepérta toate resturile de detergent.

B Dupd curdfare uscali bine toate componen-
tele..

L3

Depozitarea

B Pd&strati aparatul curdtat intr-un loc curat, lipsit
de praf si uscat.

B Cablul poate fi stréins si fixat cu ajutorul clemei
pentru cablu @.

B Cel mai bine, pentru depozitare, insurubati

porteutitul @ pe recipientul de amestecare @
si atasali capacul @ pe cealaltd parte a
recipientului de amestecare @), astfel incat
acesta sd se fixeze.
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Remedierea defectiunilor

Defectiunea Cauza Remedierea
Stecarul nu este conectat la reteaua e
o« ' Introduceti stecdrul in priza.
electrica. w7
Priza este defectd. Introduceti aparatul intr-o altg prizé.
Aparatul nu

functioneaza.
Aparatul este defect.

Adresativa centrului de service.

Aparatul nu este corect asamblat.

Verificati asamblarea aparatului si
remediati-o.

Dacd defecfiunile nu pot fi remediate prin masurile specificate mai sus sau dacé constatati alte tipuri de

defectiuni, adresati-v& centrului nostru de service.

Eliminarea

Eliminarea aparatului

Simbolul algturat al pubelei taiate cu

rofi indicd faptul c& acest aparat face

obiectul Directivei 2012/19/EU.

Aceastd directivd stabileste cé la
sfarsitul perioadei de utilizare a aparatului, acesta
nu trebuie eliminat in gunoiul menaijer obisnuit, ci
trebuie predat la punctele de colectare speciale
sau la centrele de eliminare a deseurilor.

Eliminarea nu implicé niciun cost pentru
dvs. Contribuiti la protejarea mediului
inconjurétor prin eliminarea corespunza-
toare a deseurilor.

in cazul in care aparatul dvs. vechi contine date cu
caracter personal, fine de responsabilitatea dvs. s&
le stergefi inainte de ol restitui.
S  Informatii despre posibilitatile de
O orman despra pesbIae
eliminare a produsului scos din uz pot
%n fi obfinute de la administratia locald.
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Eliminarea ambalajelor
@ Materialele de ambalare sunt alese
conform compatibilitatii acestora cu
%@ mediul inconjuré&tor si aspectelor
tehnice privind eliminareq, fiind astfel
reciclabile. Eliminafi materialele de ambalare de

care nu mai aveli nevoie conform prevederilor
locale in vigoare.

Eliminati ambalajul in mod ecologic.
Respectafi marcajul de pe diferitele
materiale de ambalare si separati-le
dacd este cazul. Materialele de
ambalare sunt marcate cu abrevieri
(a) si cifre (b) cu urmatoarea semnificatie:

1-7: materiale plastice, 20-22: hartie si carton,

b

80-98: materiale compozite.
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Garantia
Kompernass Handels
GmbH

Stimate client,

Pentru acest aparat se acordd o garantie de 3 ani
de la data cumpdrarii. in cazul in care produsul
prezintd defecte, beneficiati de drepturi legale fatd
de vanzdtorul produsului. Aceste drepturi legale
nu sunt limitate prin garantia noastrd prezentatd in
cele ce urmeaza.

Conditii de garantie

Perioada de garantie incepe de la data cumpé-
r&rii. Pastrati cu grij& bonul fiscal. Acesta este
necesar pentru a dovedi cumpdrarea.

Dacd in decurs de trei ani de la data cump@rdrii
acestui produs apare un defect de material sau
de fabricatie, produsul va fi reparat, inlocuit de
cdtre noi in mod gratuit sau vi se va restitui preful
de cumpdrare, la alegerea noastrd. Garantia
presupune ca in timpul perioadei de trei ani s&

se prezinte aparatul defect si dovada cumpérérii
(bonul fiscal), precum si o scurtd descriere in scris,
in care s se specifice in ce constd defecfiunea si
cénd a survenit aceasta.

Dacd defectul este acoperit de garanfia noastrd,
veli primi inapoi produsul reparat sau unul nou.
Timpul de nefuncfionare din cauza lipsei de con-
formitate apdrute in cadrul termenului de garantie
prelungeste termenul de garanfie legald de con-
formitate si cel al garantiei comerciale si curge,
dupé caz, din momentul la care a fost adusé la
cunostinfa vanzdatorului lipsa de conformitate a pro-
dusului sau din momentul prezentdrii produsului la
vanzdtor/unitatea service pand la aducerea pro-
dusului in stare de utilizare normald si, respectiv, al
notificdrii in scris in vederea ridicdrii produsului sau
preddrii efective a produsului c&tre consumator.

Produsele de folosint& indelungatd care inlocuiesc
produsele defecte in cadrul termenului de garantie
vor beneficia de un nou termen de garantie care
curge de la data preschimbérii produsului.

Perioada de garantie si pretentiile
legale privind defectele

Perioada de garantie nu este prelungitd dupd
efectuarea repardtiilor realizate in perioada de
garantie. Acest lucru este valabil si pentru piesele
inlocuite si reparate. Eventualele deteriorari si
deficienfe prezente deja la cumpdrare trebuie
semnalate imediat dupd dezambalarea produsului.
Reparatiile necesare dupd expirarea perioadei de
garanfie se efectueaz& contra cost.

Domeniul de aplicare a garantiei

Aparatul a fost produs cu grijd, in conformitate cu
orientdrile stricte privind calitatea si verificat cu
rigurozitate inaintea livrdrii.

Garanfia se acordd in caz de defecte de material
sau de fabricatie. Aceastd garantie nu se extinde
asupra componentelor produsului care sunt expuse
uzurii normale si care, prin urmare, pot fi consi-
derate piese de uzurd sau asupra deteriordrilor
apérute la componentele fragile, de exemplu
comutatoare sau componente realizate din sticld.

Aceasta garantie se pierde in cazul in care produ-
sul a fost deteriorat, a fost utilizat sau intrefinut in
mod necorespunzdtor. Pentru utilizarea corespun-
z&toare a produsului trebuie respectate cu strictete
toate indicatiile prezentate in instructiunile de utili-
zare. Trebuie evitate in mod obligatoriu utilizarile si
actiunile nerecomandate sau care fac obiectul unor
avertizéri in cadrul instructiunilor de utilizare.

Aparatul este destinat numai uzului privat si nu
utilizérilor comerciale. in cazul manevrérii abuzive
sau necorespunzdtoare, al uzului de fortd si al in-
terventiilor care nu au fost realizate de cétre filiala
noastrg autorizatd de service, garantia Tsi pierde
valabilitatea.
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Procedura de acordare a garantiei

Pentru a se asigura prelucrarea rapid& a solicitarii
dvs., urmati instructiunile de mai jos:

B Pentru toate solicitdrile p&strati la inde-
mand bonul fiscal si numérul articolului
(IAN) 479756_2410 ca dovadd a cumpd-

rdrii.

B Numérul articolului poate fi consultat pe
pldcuta cu date tehnice de pe produs, pe o
gravurd de pe produs, pe coperta instrucfiuni-
lor de utilizare (in partea stéingd, jos) sau pe
autocolantul de pe partea din spate sau de jos
a produsului.

B in cazul in care apar defecte funcfionale sau
alte defectiuni, contactati mai intéi telefonic
sau prin e-mail departamentul de service
mentionat in continuare.

B Apoi putefi expedia produsul inregistrat ca
find defect la adresa de service care v-a fost
comunicatd, fard a pldti taxe postale, anexénd
dovada cumpérérii (bonul fiscal) si indicand in
ce constd defectul si cand a apdrut acesta.

EF2E Acest manual, precum si multe alte

¥ | manuale, videoclipuri cu produsele si
software-uri de instalare pot fi
descdrcate de pe
www.lidl-service.com.

Cu ajutorul acestui cod QR putefi accesa direct pa-
gina Lidl de service (www.lidl-service.com) si putei
deschide instructiunile de utilizare prin introducerea
numdrului de articol (IAN) 479756_2410.

30 RO

Service-ul

Service Roménia
Tel.: 0800896637
E-Mail: kompernass@lidl.ro

[IAN 479756_2410]

Importator

Vé& rugdm s& avefi in vedere faptul c& urmé&toarea
adres& nu reprezintd o adres& pentru service.
Contactafi mai intdi centrul de service indicat.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

GERMANIA

www.kompernass.com
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BbrBepeHme
I'Iosnpoaﬂaame BM 3Q I'IOKyI'IKGTO HQ BALIMNG HOB ypen.

M3bpanu cre BucokokadecTseH npoaykT. Prkoson-
CTBOTO 30 NOTPebMTENd € HepPA3OenHa YacT OT TO3M
nponykT. To CbABPXKA BAXHK YKA3QHMS OTHOCHO
6esonacHocTTa, ynotpebara 1 NpefdBaHETo 3a
oTtnamsum. [pean na unonseare nponykra, ce
3QMO3HANTE C BCUUKM YKA3AHMS 30 0BCyXXBAHE M
6e3onacHocT. Manonssarite NPoAyKTa eaMHCTBEHO
Cropen OMMCaHKUETO M 30 YKa3aHMTe 06nactu Ha
npunoxenue. [penasaiite npoaykta Ha TpeT
NMUA 30€AHO C USNaTa AOKYyMeHTaLMS.

Ynortpe6a no npeaHAsHa-
ueHune

To3u ypen cny>u eamnHCTBEHO 3d NPUIOTBIHE HA
CMYTUTA M APYT MMKCUMPQOHM HANUTKK. Tosu ypen
e NpeaHasHaYeH enmHcTBeHO 30 Butosa ynotpeba.
He ro m3nonssaiite 3a npodecroHanHu uenu.

OxkomMmnnekTroBKka HA
AOCTABKATA

6nexnep 3a cMyTH

(KGI'IGK, Cb 30 MMKCHMPAHE, OCHOBQ, AbpP>XAY 30
HOXoBeTe C HO)KOBe)

PrkoBoncteo 3a notpeburens

@ Ykazauue

> HenocpencreeHo cnen pasonakoBaHe nNpose-
peTe NOCTABKATA 3A KOMMNEKTHOCT U NOBPEAM.
IMpw HeobxonMMOCT ce OBBPHETE KbM CEPBM3A.

Msnonssanu npenynpenu-
TEeJSIHN YKA3aHUS U CUMBONU

B Hacroswoto prkosoactso 3a notpeburent,
BbPXY OMAKOBKATA M BbPXY YPEAd Ce M3MOon3eat
cnefHUTe NPeaynpenmnTenHu YKasaHMs 1 CUMBOM
(ako e npunoxumo):
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ONACHOCT! Mpenynpeaurento
YKO3QHME C TO3M CUMBON M CUTHANHATA
ayma ,OMACHOCT” obosHauasa He-
NOCPENCTBEHO NPEACTOALLA ONACHA CH-
Tyaums, KosTo, ako He 6bae mberHara,
BOOM OO CMBPT UNU TEXXKO HGpOHﬂBGHe.

MPEAYMNPEXXAEHMUE! MNpenynpe-
AMTENHO YKA3aHMe C TO3M CUMBON M
curHanuara ayma ,[MPEOYTIPEXK-
OEHUE" ob6o3Hauasa BbIMOXHA
ONACHA CUTYaUMs, KOATO, aKo He 6bae
usberHara, Moxe A HOBEAE A0 CMbBPT
UMW TEXKO HAPAHSBAHE.

MOBULUEHO BHUMAHME! lMpe-
[yNpenuTenHo yKasaHue C TO3M CUMBON
u curHandara ayma ,[MOBULLEHO
BHMMAHWMe" o603HauaBa Bb3MOXHA
ONAcHa cUTyauws, KosTo, ako He Gbae
u3berHata, Moxe 4 AOBEME [0 NEKO
MMM CPELHO HOPAHABAHE.

BHUMAHME! lNpenynpenwntento
YKO3QHME C TO3M CUMBON M CUTHANHATA
ayma ,BHMMAHUE" o6o3Hauasa Bb3-
MOXHGO ONACHA CUTYyauMs, KOSTO, OKO
He 6boe u3berHara, Moxe na nosene
0O MQTEPUAIHU LLETU.

YkazaHme: YKa3aHWeTo AaBA NOMbI-
HUTENHA MHPOPMALMS, KOSTO YNECHSBA
paborara ¢ ypena.

Mpomernums Tok/Mpomernurso Hanpe-
XeHune

I pouerete pbKOBOACTBOTO.

Knac Ha 3awwmra |l: 3awmra upes
ABOMHA UMK YCUNEHA M30MALMS MEXAY
NPOBEXOALLM HANPEXEHME YaCTH, A0
KOWTO MMQ [OCTBI.

He notansure sbs Boaal
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Iij HW NpPOoAYyKTK 4aCTH1 Ha TO3M ypen ca ot

Beuukm BIM3ALLM B KOHTAKT C XPAHUTEN-

Matepuman, paspeLleH 3a KOHTAKT €
XPAHWUTENHM NPOAYKTU.

’,\ [onHo 30 MMeHe B cbaoMMANHA
A
i; MaLWKMHA

YkasaHus 3a 6esonacHocT

A\ ONACHOCT! TOKOB Y1AP!

Bkntousalite ypeaa camo kbM MHCTARMPAH CbINACHO pasnopeabure
M 303eMeH KOHTaKT. MpexoBoTo HanpexeHue Tpa6Ba Aa CbBNAAA C
naHHuTe ot pabpuunara Tabenka HA ypena.

Mo Bpeme Ha pabota BHUMABAKTE KOBEMBT 0O HE CE MOKPM MK
HaBnaxHsBa. [lpokapaiite ro Taka, ye aa He Moxe Aa 6bvae NPUTUC-
HOT MK NOBPELEH.

Ipwxte kabena naneye oT ropewy NOBLPXHOCTH.

He m3sbpliBsarite pemoHTH no ypena. Beuukm pemonTu Tpabea na ce
M3BBLPLUBAT OT CEPBU3HATA CYXOA UMK KBANMOULUMPAH CMELMANMCT.
[Npu noumcTBaHE MNK B CNYYaM HA NOBPENA M3KMIOUYBAMTE Liencena
oT koHTakTa. CaMo M3KMOYBAHE HA Ypeaa He € NOCTATbYHO, ThM KATO
TOM NPOAB/IKABA A4 CE€ HOMMPA NOA HANPEXeHMe, AOKATO LencensbT
€ BKITFOYEH B €NTEKTPMYECKMS KOHTAKT.

Ako kabenbT 30 CBBbP3BAHE KbM MPEXATA HA TO3M Ypen Ce NoBpeau,
TOM Tps6Ba Aa 6bae CMEHEH OT NPOU3BOAMTENS, HETOBATA CEPBM3HA
cnyx6a Unr nmue ¢ NoAXoadLWa KBanupHKaums, 3a Aa ce Npeno-
TBPATST €BEHTYANHW ONACHOCTM.
YpensT v 30xpanBawumat kaben TpabBa aa ce AbPXKAT aaneye ot
neua.
B HMKkakbB cnyyar He noTtansiTe ypena BbB BOAA MM APYTM
TEYHOCTM.
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A NPEAYNPEXXOEHUE! ONMACHOCT OT HAPAHSIBAHE!

[lo npuHUMN U3KNtouBaMTe ypena oT enekTpUUYecKaTa Mpexad, Korato
NOCTABSTE UM CBANSTE MPUHAANEXHOCTU. TaKa ce u3barsa HEBONHO
BK/IOUYBOHE HA Ypena.

BuHarn uskniousaite ypena ot Mpexara, Korato He e nop
HabnoaeHue u npeau crnobsasaHe, pasrnobgsaHe MU NOYUCTBAHE.

To3u Ypea He Tpﬂ6BO na ce M3nonsesa ot geua.

M3non3saite cOMO OPUIMHANHKUTE NPUMHAANEXHOCTH KbM TO3M ypen.
Bb3MOXHO € NpUHAANEXHOCTM OT APYrM NPOMU3BOAMTENM NA HE CA
NOAXOAAWM M [d NOBEAAT A0 OndcHOCTH!

Tosu ypen Moxe aa ce M3MON3BA OT IMLA C OTPAHMYEHU BUIMUECKM,
CETUBHM MNU YMCTBEHM BbIMOXKHOCTU MK 6e3 OnuT u/mnu 3HaHus,
aKo ca noa HabnopeH1e MU €a UHCTPYKTMPAHM MO OTHOWEHMWE

Ha 6esonacHata ynotpeba Ha ypeaa u ca pasbpany onacHoCTUTE,
npowmsTMyaLm oT paboTtarta ¢ Hero.

He nonyckarite neua na urpast ¢ ypena.

BHuManume: Hoxosete ca mHoro octpu! 3atoea pevcreante
BHMMATENHO MPU MOYUCTBAHETO.

BHuManme: Hoxosete ca mHoro octpu! 3atoea pevcreante
BHMMATENHO MPM M3BAXKAAHETO HA CbAA 30 MMKCUPAHE.

Hukora He mM3nonssarte ypena 3a Lenu, pasnnyHM OT ONMCAHMTE
B HOCTOALLOTO PbKOBOACTBO 3a noTpebutens. B npotmeeH cnyuait
CbLLECTBYBA OMACHOCT OT HOPAHsBAHe!

CMeHsiTe NPUHAANEXHOCTUTE CAMO NPU CNPSH 300BMXKBALL
MEXAaHM3bM U npu uskntodeH mpexos wencen! Cnen msknousaHe
ypeast paboTu olle M3BECTHO Bpeme no uHepLms!

Hukora He octaesiTe ypena 6e3 HabntopeHme.

[penu cMIHA HO NPUHAANEXXHOCTU MU NPUCTABKM, KOMTO Ce ABMXKAT
no BpeMme Ha paborta, ypeast TpSbBa Aa ce M3KIIOUM OT MPexard.
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() BHUMAHME! MATEPUAJTHM LLETU!

B Hukora He MbnHeTe ypena ¢ TBbPAM CbCTABKM, KATO HANPUMEP AAKM,
crebna, eapm 3bPHA MK KOCTUAKM!

m Hukora He cunBaTe ropewm chetasku B ypeaal

OnucaHue Ha ypena

@ Coasa Mukcupane

O Kanak

© Hoxose

O [Ovpxay Ha HoxoBeTe

©® OcHosa

@ byroH 30 BKlouBaHE/M3KniouBaHE €D

© LWunka Ha kabena

TexHMuUeckn xapakrepuc-

TUKUN

HomumHanHo HanpexeHrue 220 - 240V ~,
50 - 60 Hz

KoHcyMmupara mowroct 300 W

MoneseH obem 600 ml

Bmectmmocrt 750ml

Mpomsmxumrentoct Ha KP 1 MuHyTa

MpoovmxurenHocr Ha KP

Mpomsmxutentoctta Ha KP (kpatkospemetreH pe-
XMM) € MPOOBIKMUTENHOCTTA Ha paboTa Ha ypend

6e3 nperpssaxe mnu nospeam Ha nsurarens. Cnen
M3TMYAHE HA MOCOYeHATa NpombmxuTenHoct Ha KP
ypeabsT 1psbsa Aa ce M3KMIoUM, NOKATO ABMIATENST
ce oxnaaM A0 CTAMHA Temneparypa.

Mpeau nvpeara ynorpeba

1 ) VIasaueTe BCUYKM HACTK OT KYTHMATA M OTCTpA-

HeTe ONAKOBBLYHMA MATEPMAN U EBEHTYAmNHMTE
npennasHu ponua.

2) [Moumcrete BChukm 4YACTH1, KAKTO € ONMUCAHO B

rnasa ,louncreaHe u noaapbxka”. Yeepere
Ce, Ye BCMUKM YACTM CA HAMBIHO CYXM.

MoproTroBka HaA CbCTABKUTE

OTCTpGHeTe KOpHTE HA nNnonoeete, Hanpu-
Mep NOPTOKANOBM KOPU UMM KOXA HA KMBUTA.

OrcrpaHete eapure CEMKM M KOCTUIKK OT
nnopnoseTe, HANPMMep NPACKOBM.

Hapexete nnoposete Ha manku napueta
(npubn. 1 -2 cm).

que)KeTe 3€NeHnTE NOANPABKM UK CANATH-
T€ HA MAnKK1 napyerta.

Ykasauue

C 1031 ypen MOXeTe Aa HATPOLIMTE ChILO
Kybueta neq:

make. 20 g/okono 1 - 2 kybuera nen ¢
okono 10 x uMnynceH pexum.

Ho no npuHumMn 30 To3u ypen npenopsusame
M3MOM3BAHE HA BEYe HATPOLLEH neq.

Pa6ora c ypena

1) Mocraeete ocHosata @ Bbpxy uMcTa 1 pasHa

MOBbPXHOCT.

2) Cunete NpUroTBeHUTE CHCTABKM B CbAOA 301

mukcmpare @. Bunarn nbpeo cuneaiite
TEUHUTE CbCTABKM M CNEd TOBA NO-TBbPAMTE
KATO NMONOBE MMM HATPOLLEH nep.

BHUMAHMUE!

Hukora He cunBakite npoayKTM HAQ MAPKMPOE-
kara MAX/600 ml Ha cbaa 3a mukeupare @!
B npotueeH cnyyait ypenst He Moxe na
pasMecH NPABKHO NpomyKTHTe!

Bunarm cunsasite Mummym 100 ml reunocr

B cbaa 3a Mukcupare @), korato npurotsste
CMyTH.
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3) Mposepete aanu ynabTHUTENHUST NpbCTEH
€ Pa3nonoXeH NPABMIHO B AbPXAYA HA
noxosete @. Mocrasete nbpxaya Ha
Hoxosete @ Bbpxy cbvoa 3a Mukcupare @
Taka, ye HoxoseTe @ na ce nopasat B chaa
30 mukeupane @), 1 3aterHete abpxaua Ha
Hoxosete @.

4) Mocrasete avpxaua Ha HoxoseTe @ cbe
30BMHTEHMS cbA 30 Mukcupare @ sbpxy
ocHosata @ Taka, ue 3-Te pukcatopa
Ha cbaa 3a Mukeupare @ na ce nnbaHar
B npopesute Ha ocHosata @. Mpu Tosa
CTpenkara Bbpxy cbad 3a Mukcupare @
TpS6BA AQ COUM KbM OTBOPEHMS KATUHAP
Ha ocHosata @.

5) 3asbprete cvaa 3a mukcupare @ Taka, ve
CIPenkaTta Ad COuM KbM 3ATBOPEHMS KATUHAP
é) Ha ocHoeata @ M cbabBT 30 MUKCUpaHe
@ na cron crabunto.

@ Ykazauue

> YpenbT CTApTMPA eABA KOTATO MbPXAYBT
Ha HoxoseTte @), cbabT 30 Mukeupare @ u
octosata @ ca crnobern npasunHo.

> [pu crnobsBaHeTo BHUMABATE BUHTOBATA
KONQuYKa A0 € 3aTerHaTa NOCTATbYHO 30PaBO,
TAKA Ye Aa HE € BLIMOXKHO M3TUUaHE Ha
TEYHOCTM.

6) BknroyueTte wencena B KOHTAKT.

7) Hatuckarite 6yToHa 3a BkniousaHe/msktou-
sare @), nOKATO ce NOCTUTHE XenaHaTa Koh-
cucTeHums Ha cMyTmTo. [pu ToBa cnassakre
MOKCMMAIHATA NPOABIXMUTENHOCT Ha pabota
ot 1 MuHyTa.

@ Ykazauue

> B cnyuait yue npomykTuTe He ce cmecsar
nobpe, MoXe 0d Ce HANOXM AA oTaenuTe
cbaa 3a mukcupare @ c ovpxaua Ha
noxosete @ ot ocHosata @ (sx. Touka 8),
[0 fO PA3KNATUTe 30 KPATKO W OTHOBO AA
ro NOCTABMTE NPABMAHO, 30 AA CTAPTUPATE
LOMbAHUTENEH NPOLEC HO MUKCUPAHE.
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(® BHUMAHME!

> Hukora He u3nonssaiTe ypena 3a noseve
ot 1 MuHyTa. Ypenst we nperpee! Ocrasete
yPena na ce oxnanu, npeam ad ro Usnonssa-
Te OTHOBO.

8) Korato cMytuTO € roToBo, 3aBbpTeTe cbaa 30
mukcupare @ c mepxaua Ha Hoxosete @
TaKQ, Y€ CTPEeNKAaTa HA CbAA 30 MMKCUPAHE
@ 0 coun kbM oTBOpEHMS KaTMHAP Ph Ha
ocHoeata @. Cera MoxeTe na uipbpnate
Harope cbaa 30 Mukcupare @ c nxpxaua
Ha HoxoseTe @ ot ocHosata @.

9) B cnyuadt ue e nocraseH, ceanete kanaka @
o cbaa 3a mukcupare @.

10) 3aewprete chaa 3a mukcupaqe @ 1
OTBMHTeTe Abpxada Ha HoxoseTe @.

11) 3asuntete kanaka @ Ha cbaa 30 MUKCHPaHe
@. Moxerte na nuete cMyTMTO HaNpaeo npes
oTBOpa 30 NMeHe Ha kanaka @. Buumasarite
BMHTOBATA KAMQAYKA AC € 3aTEerHATa AOCTATbYHO
30pABO, 30 1A He € Bb3MOXKHO M3TMYAHE Ha
TEYHOCTU.

MouuncreaHe n noaAp»XKA
/\ OMACHOCT!

> [lpenu nouncreaHe BUHAIM M3KNOUBAMTE
wencena ot kontakra! Ceulectsysa onacHoct
ot Tokos yaap!

Hukora He notansiite ocHosara @ e Bona
UM Apyrm TeqHocTu!

B [Ipenopwumtento e na noumcreate ypena
BenHara cnen ynotpeba. Torasa ocrarsumre
OT XPAHWUTENHM NPOAYKTM C& OTCTPAHABAT
no-necHo.

(® BHUMAHMUE!

> He usnonssaiite aBpasmBHM MK ArPECHBHM
noYyncTBaALlLM NpenapaTm. Te morar na nospe-
oar I'IOB'prHOCTTCI!

B Ms6vpwete ocrHoeatra @ c BnaxHa kbpna.
lMpu ynoputn saMbpcsBaHms cunete Mek
MMeLy npenapar ebpxy kbpnara. Msbbpuere
OCTATLLMTE OT MMELLMA NPENAPAT C HABNAX-
HEHa C YMCTa BOAA Kbpnda.
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B 30 warenHo nounctsare pasrnobete abpxKaAYA
Ha Hoxosete @ (sx. dur. 1):

A NPEAYNPEXXAEHUE!
> bunere npeanasnmeu npu pabota ¢ HOXo-

sete @. Onacroct ot HapaHssae!

— HamucHete otnony no cpenara cpey
OCHOBATA HA AbpXaud Ha Hoxosete @),
Taka ve ocHosara B na ce otnenu or
pv6a € Ha avpxaua Ha Hoxosete @.

- Cﬂen TOBQ cCBAneTe ynﬂ'bTHMTeﬂHMﬂ
r‘lp‘bCTeH A

——= A

A

:

¢ur.1: Hoxosere @

B smuiire kanaka @, cbaa 30 mukcupare @,
4yactmTe Ha J:l'bp)KO‘-lG HQ HOXOBETE o (yl‘lm;T—
Hutenen npbered A, octosa B (c Hoxosete
©) v pr6a €) ¢ Tonna sona u nobasete
Mek Mueww npenapar. Cren ToBa M3NAAKHeTe
BCMUKM YQCTM C YUCTA BOAQ, 30 AA OTCTPAHMTE
nonenHanM octarsuym OT MHUEeLmns I'Ipel'IClpClT.

B [loacyweTte nobpe BCHUKM YacTH.
B Cren nouncrsake crnobete OTHOBO AbPXKAYA
Ha Hoxosete @:
— TlocraBeTe OTHOBO YMBTHUTENHMS NPBLCTEH
A & xaHana Ha ocrosara B.
— TMocrasere ot rope ochosata B cxve 3akpe-
neH ynnbtHuteneH npbcreH A s pvba €,
TaKa ye T4 AQ CTOM LEHTPAIHO B OTBOPA.

— Harucnere Hagony ocHosata B, taka ue
[a ce GpUKCMPA W Ad CTOM CTABMIHO.

@ Ykazauue
Moxere na muete kanaka @, cbaa 3a
mukeupare @, avpxaua Ha Hoxosete @
C HOXOBEeTe o N YNIBTHUTENHUA NPBCTEH
A cuwo B copommanta mawmna. Mo BbamoxHOCT
NOCTABETE YACTMTE B FOPHMS KOLW HA CbAOMMSIHA-
T4 MALMHA, KATO BHAMABATE [A HE CE 3CKMELLST.
B npotueen cnyuai ca Bp3moxHm nedopmaumu!

@ Ykazauue

[Mpu nouncteaHe Ha ypena HenocpenctseHo
cnen ynotpeba B NOBEYETO CyYam ce NoCTura
AOCTATBYHA XMIMEHWMYHA YMCTOTA HA CbAOBETE 30
mukenpare @ v avpxaua Ha Hoxoeete @ no
CrnefH1s anTepHATUBEH HAYMH:

> Hanwnhete cbaa 3a mukeupare @ c okono
600 ml Bona 1 nobasete HAKONKO KAMKM MeK
MMeLl npenapar.

> 3aeuHtete gbpxaya Ha Hoxosete @ u ro
NOCTaBETE 30eAHO CbC CbAA 30 MUKCUMPAHE
BbpXy ocHosata @.

> 3apemcTsanTe HAKOMKO MbTW ByTOHA 301
skntousaHe/msknousare @, Taka ye Hoxose-
Te o na ce I'IPOMMFIT HAKOMKO MbTKU OT BOAATA.

> Creq TOBQ M3NNGKHETE CbAA 30 MUKCHMPAHE
@ v avpxaua Ha Hoxosete @ c obunko ko-
NMYECTBO YMCTA BOAQ, TAKA Y€ [A Ce OTCTPa-
HSAT BCUYKKM OCTATHUM OT MHELLUNS rlpel'IGpCIT.

| Cnen M3MUBAHETO noacyuerte J:|o6pe BCHMYKU
4actu.

CbxpaHeHune

B CoxpaHsBaiTe NOUMCTEHMS Ypen Ha YMCTo,
HEHAMPALIEHO W CYXO MSCTO.

B  Moxere na HarsHete u Gpukcupare kabena
NoCcpencTsom wunkata Ha kabena @.

B 30 cbxpaHeHue npenopbyBaME 04 3ABUHTUTE
mbpxada Ha Hoxosete @ kbMm cbaa 3a
mukcmpare @ v aa nocraemre kanaka @ ot
Opyrata cTpaHa Ha cbaa 3a mukeupaqe @
TAKA, Ye ToM Aa CToU cTabuHo.
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OTtcrpaHaBaHe HAO HEU3NPABHOCTU

Ypenst e nospeneH.

HeusnpaeHocr MpuuuHa OrcTpaHsBaHe
LLlencensT He e BKNIOUEH KbM
Bkntouere wiencena B KOHTAKT.
€neKkTPMYECcKaTa Mpexad.
Msnonssaitte apyr enekrpuyeckm
KoHtakrsT e nospenet.
YpemT He KOHTQKT.
dyHKUMOHMPA.

O6bpHete ce KbM cepBu3a.

Ypentt He e crnobeH NpasunHo.

lMposepere crnobssaHeTo HA ypena
W ro KopurMparnTe.

Ako HEeM3NPABHOCTHUTE HE MOTAT A C€ OTCTPAHAT MO rOPenoCoOYEeHNTE HAYMUHM UM YCTAHOBUTE APYTU
BMOOBE HEM3NPABHOCTH, CE o61;pHeTe KbM HALWKMA CEPBU3.

NMpenasaHe 3a oTnagbum

MpenaBaHe Ha ypena 3a
oTnapabumn

[OKA3AHMSAT BCTPAHU CHMBON HA

3QYEPKHAT KOHTEMHEp 30 OTNambLM

HQ KONena NoKa3sa, Ye To3u ypen

noanexm Ha OupekTmsara
2012/19/EU. CvrnacHo tasm Oupektmsa, cnen
M3TMYOHE HO CPOKA HA MON3BAHE, ypedsT He Tpa6Ba
[Q Ce M3XBbPNA C OBMKHOBEHMTE BUTOBM OTNOLBLM,
a Aa ce Npenane B crieumaneH ckbupareneH nyHKkT,
neno 3a 06paboTKa U PeLMKIMpaHe HA OTNAAbLM
MK BbB PUPMA 30 YNPABAEHWE HO OTMOLbLM.

ToBa npepasaHe 3a otnaabum e 6esnnar-
Ho 3a Bac. Masere okonHara cpena u npe-
AaBanTe oTNAgbUMUTE cnopepn Npasunara.

B cnyuart ye Bawmsat usnaswn ot ynotpeba ypen
CbOBPXKA NUYHM AAHHM, BUE HOCUTE OTTOBOPHOCT
30 M3TPMBAHETO MM, NPEaM Ad fO BbPHETE.

®  MHdopMaums OTHOCHO BB3MOXXHOCTU-

o \ Te 30 NPeAdBAHE 30 OTNAAbLM HA
%A u3nesnus ot ynorpe6a nponykt

MoxeTe Aa nonyuute ot Bawara

OBLMHCKA MMM TPAACKA YNPABA.
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I'IpenaBaHe HA OonakoBKkara 3a
oTnagbumn

&

peuuknupar. [penaiite HeHyxHMTE BM Beue

OnakoBbuHKUTE MaTepHani ca
noaBpaHmM OT MeaHa ToYKa Ha
€KOMOrMYHATA CbBMECTUMOCT M
YTMAM3ALMATA M 3aTOBA MOTAT AA Ce

OMAKOBBYHU MOTepMGﬂM 30 oTnAagbUM CbIMACHO
LeMCTBALMTE MECTHM paznopenbu.

lMNpenaiite onakoskaTa 3a OTNAAbLM

B CbOTBETCTBME C €KONOTMYHMTE
b usMckeaHms. Bsemete nog BHMMaHME
a 0603HAYEHHNETO BLPXY PA3NUUYHMTE
OMAKOBBYHM MATEPMANU U NPH
HEOBXOAMMOCT T CbbupariiTe pasaenHo.
OnakosbuHMTE MATEPHANK ca 0BO3HAYEHM CbC
cvkpawerms (a) u umdpw (b) cve cneanoto
3HaueHue: 1-7: nnactmack, 20-22: xapts u

kaptoH, 80-98: koMno3utHK Matepuanu.
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FfapaHuus

YBAXXAEMM KNMEHTH, 30 TO3M ypen nomyyasare

3 rOAMHM rapaHLMs OT AATATA HA nokynkara. B
Cy4Qit HO HECBOTBETCTBME HA MPOMYKTA C OTOBO-
pa 3a npoaax6a Bue umare 3akoHHo npaso aa
npenssuTe PeKNamMalms Npea NPONABAYA HA NPO-
[yKTQ NPM YCNOBMATA M B CPOKOBETE, ONPENeneHm
8 rnasa tpeta, pasaen Il u lll v rasa yetsbpra ot
3aKOoHA 30 NPENoCTaBsHE HA UMGPOBO CbOBPXKA-
HMe 1 uMdPOBM ycnym 1 3a npoaaxba Ha CTokK

(3MLCLyne)*.

Bawwure npasa, npomstMualm ot nocodeHute pas-
nopenbu, He ce OrPAHMYABAT OT HALWATA NO-AONY
NPeacTaBeHa ThProBCKA FAPAHLMS, HE Ca CBBP3a-
HW C PA3XOAM 30 NOTPEBUTENUTE U HE3ABUCUMO OT
Hes NPOAABAYLT HA NPOAYKTA OTFOBAPS 30 AMACT-
TG HO CLOTBETCTBME HA NOTPebUTENCKATA CTOKA C
norosopa 3a npopaxba cvrnacHo 3MLUCLYMC.

lapaHUMOHHM ycnoBuMs

[ apPAHLMOHHMST CpoK € 3 TofMHM OT AATATA HA
nonyyasaHe Ha crokara. Nasere nobpe opu-
rMHanHata kacosa 6enexka. Tosm NOKyMeHT e
HEeoBXOAMM KATO AOKA3ATENCTBO 30 NOKYMKATA.
AKO B PAMKMTE HO TPM FTOAMHM OT AATATA HA
30KyMyBAHE HA TO3M NPOAYKT ce Nossu aedekt

HO MATEPMANA MK NPOU3IBOACTBEH AEPEKT,
NpoayKTbT We 6bae 6e3nnaTHO PEMOHTUPAH MK
3ameteH. [apaHumsTa npennonara B pamkure Ha
TPUIOAMLIHMS FAPAHLMOHEH CPOK OA Ce npef-
CTABST AE(EKTHUST ypen, KacoBaTa Genexka
(kacoBumsT 6OH), KAKTO M BCHMUKM APYIM DOKYMEHTH,
YCTQHOBSBALLM HAMMYMETO HA OedEKT U MUCMEHO
0a ce 0BSCHM B KAKBO Ce CbCTOM [eeKTsT 1 Kora
e Bb3HMKHAN. AKO AedEKTHT & NOKPMT OT HawWaTa
rapatums, Bue we nonyunte o6parHo peMoHTH-
PCHMS MK HOB NPORAYKT. B cnyuait Ha 3amaHa Ha
nedekTHA CTOKA MbPBOHAYAHMTE FAPAHLMOHEH
CPOK M FAPAHLMOHHM YCrIOBMS ce 3anasear. B
Cyuait Ha PEMOHT Ha NedeKTHA CTOKA, CPOKBT HA
PEMOHTA ce NPUBABS KbM FAPAHLIMOHHMS CPOK. 3a
€BEHTYANHO HANMYHMUTE M YCTAHOBEHM MOBPEaM M
nedekTu oLle npu NoKynkata Tps6ea na ce cbob-
WM BEOHAra cnen pasonakosaHeto. Esentyanture
PEMOHTH Ced M3TMUAHE HA FAPAHLUMOHHMS CPOK
ca cpetly 3annaiaHe.

PeMOoHTBT 1K 3aMsHATA HO MPOAYKTA He MopaXx-
AAT HOBA FAPAHLMS.

O6xsar Ha rapaHumsTa

Ypentt e npoumsseneH rpMXIMBO Cnopen CTpo-
TUTE M3MCKBAHMS 30 KQYECTBO M NOBPOCHBECTHO
M3MNMTAH Npeam BocTaska. [apaHumMsTa Baxm 3a
nedekT1 Ha MATEPUAnNa MK NPOM3BOLACTBEHM Ae-
dexn. [apaHumsTa He 06XxBALA KOHCYMATHBHTE,
KAKTO M YOCTMTE HA MPOMAYKTA, KOMTO MOANEXAT
HO HOPMAIHO M3HOCBAHE, MOPAAM KOETO MOraT
[0 6BAAT PasmMexXaaHM Kato 6bp30 M3HOCBALM
ce yactu (Hanpumep GunTpM MK npuctaeku)
MNK NOBPEAUTE HA YYMAMBM 4ACTH (HaNpUMep
NPeKbCBAYM MK TAKMBA MPOM3BEAEHM OT CTBKIO).
[apaHumsTa oTnana, ako ypemst e nospeneH
NopaaK HEMPABMIHO M3NON3BAHE UMM B PE3YNTAT
HO HEOCBLUECTBIBAHE HA TEXHWMYECKA MOAAPBKKA.

3a npasunHata ynotpeba Ha npoaykta Tpsbea
TOYHO 04 Ce Cna3saT BCHMYKU yKCl3ClHM$| B ynbT-
BAHETO 3a ekcnnoarauwms. MpenHasHaderme 1
AEMCTBMS, KOMTO HE Ce NPENOpPBLYBAT OT YMbTBA-
HETO 30 eKCMNOATALMS MK 30 KOWTO TO Npeny-
npexaasa, Tps6Ba 30ABMKMTENHO Aa ce 13bareaT.
MponyKTsT € NPenHAa3HaYeH CaMO 30 YacTHA, A He
3a npodecuoHanta ynotpeba. Mpu 3noynotpeba
1 HENPABMIHO TpeTMpaHe, ynotpeba Ha cuna u
MPY UHTEPBEHLMM, KOUTO HE CA M3BBPLIEHM OT
KNOHG HA HALMS OTOPM3MPAH CEPBM3, FAPAHLMATA
otnaaa.

Mpouenypa npu rapaHUMOHEH cnyyan

3a na ce rapattmpa 6bp3sa obpabortka Ha Bawwms
Cry4an, CneaBaiTe CnenHMTe yKa3aHMs:

B 3a BCHYKM 3QNUTBAHMS NOArOTBETE KACOBATA
6enexka U MOEHTUPUKALMOHHMS HOMEP
(IAN 479756_2410) kato nokasatencrso 3a
noKynKaTa.

B BsemeTe apTMKynHMs HoMep oT pabpuuHata
Tabenka.

B [lpu BB3HMKBAHE HA GYHKLMOHANHM MNK OpY-
™ nedeKT1 MbPBO Ce CBbPXKEeTe No TenedoHda
UNK Ype3 MMENn C NoNYNOCOYEeHMs CepBM3EH
ornen. Creq T0BA LWe NONyYmuTe NOMbIHUTEN-
HA MHPOPMALMA 30 ypexxaaHeTo Ha Bawara
peknamaums.
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B Cnen cvrnacyBaHe € HaLWMS CEPBM3 MOXKe-
Te na u3nparmte nedekTHUs NPOAYKT Ha
nocoueHus Bu aapec Ha cepeusa 6esnnatHo
3a Bac, kato npunoxure kacosata 6enexka
(kacoems BoH) M NocounTe NMCMEHO B KAKBO
ce cbcTom AedekTsT U KOra e Bb3HMKHAnN. 3a
[a ce usberHat npobnemu ¢ NpUEeMaHeTo
U OOMBIIHUTENHMU pO3XOJ:ll/I, 300BbMKUTENHO

M3Non3BaMTe Camo appeca, komto Bu e noco-

yeH. Ocurypete M3NPALLAHETO AA He € KATO
eKCrpeceH TOBAP MMM KATO APYT CNeumaneH
ToBap. M3nparete ypena 3aeaHo ¢ Bcuukm

NPHUHAONEXHOCTH, AOCTABEHM MPK NOKYNKATA,

U OCUrypete NOCTATbYHO CUIYPHA TPAHCMOPT-
HO OMAKOBKA.

PeMoHTeH cepBu3 / M3BBHIAPAHLMOHHO
obcnysxeaHe

PeMoHTH 13BBH rapaHUMATa MOXETe Aa BB3NOXMTE

HO KNOHO HO HALMS CEPBM3 CPeLly 3annaLaHe.
Tott ¢ ynosoncreme we Bu Hanpasu npensapu-
TenHa kankynauus. Moxem na obpaboteame
CAMO ypenu, KOMTO €A HOCTATBYHO ONAKOBAHM M
M3NPATEHM C NNATEHW TPAHCMIOPTHW PA3XOAM.
BHumaHme: Vsnparete Bawwus ypen Ha knoxa
HQ HALIMS CEPBM3 MOYMUCTEH M C YKA3AHUE 3a Ae-
dekra.

YpenuTe, Nnpenmet Ha U3BBHIAPAHLMOHO 06-
Cry>XXBAHE, M3NPATEHM C HEMNATEHU TPAHCMOPTHM
PA3XOAM - C HAMOXEH NNATEX, KATO eKCcrpeceH
WNK OpPYT CreumaneH ToBap - He ce NpUemar.
Hue we m3sbplimm 6e3nnatHo usxebpnsHeTo Ha
usnpatenute ot Bac nedpekrHn ypean.

CepBusHo 06cny>xBaHe

Bunrapus

Ten.: 00800 111 4920
E-mesin:kompernass@lidl.bg

[IAN 479756_2410]
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BHocuten

Mons, o6bpHeTe BHUMAHKE, Ye CrensawwmsT ag-
pec He e aapec Ha cepemsa. [TbpBo ce cabpKeTe
C rOPEnOCOYEHMUS CEPBU3EH LIEHTBP.

KOMMEPHAC XAHOEINC IMBX
BYPTLLIPACE 21

44867 BOXYM

TEPMAHNA

www.kompernoss.com

* Karto ¢pusmuecko nuue - notpeburen, Hesasmcu-

MO OT HOCTOALLATA ThProBcKa rapaHums, Bue ce
non3sare OT NPABATA HA 3AKOHOBATA FAPAHLMS,
NPEeNoCTaBEHA OT 3aKOHA 3a NPefoCcTaBsHe

HQ LUMPPOBO CbOBPXKAHUE U LMPPOBM YCIyTH

u 30 npoaax6ara Ha croku /3MLICLYNC/.
Mo-cneunanto Bue nmate npaso npu HecboT-
BETCTBME HA CTOKATA AC 6bAE M3BBPLIEH PEMOHT
unu 3amsHa no Baw usbop, ocseH ako ToBa e
HEBB3MOXKHO MK € CBBP3CAHO C HEMPOMOPLMO-
HQMHO roneMm pasxonu 3a npoaasaya. Bue
MMaTe NPABO HA MPOMOPLMOHANHO HOMANSBAHE
HQ LIEHATA UMK HA PA3BANSHE HA AOTOBOPA

npu Hanuume Ha ycnoeumsta Ha un. 33, an. 3

ot 3MUCLYTC. Ycnosusra n cpokoseTte Ha
30KOHOBATA FAPAHLMS CA PETNAMEHTUPAHM B
rasa tpeta, pasaen |l v Il v B rasa yetsbpra

Ha 3MUCUYNC.
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Eicaywyn

2uyxapnTipla yid TV ayopd TG VEQg OAG OUTKEUNG,.
To mpoidV TTou amoKToaTe gival éva TTPoioY
uynAng moidmrag. O1 oényieg xprong amoreholy

THRpa autol Tou TpoidvTog. MNepihapPavouy onpa-

vrikég utrodeileig yia Tnv acddleia, T xpron kai
v amoppiyn. Mpiv amoé 1 xpron Tou mMPoiodvTog,
e€oikeiwBeite pe ONeg TG uToSeileig xeipiopoU kal
aodpdaheiag. XpnoIHOTIOIEITe TO TTIPOIOV ATTOKAEIOTIKG
OTIWG TEPIYPAdETal KAl YIa TOUG avadepdpevoug
Topeig xpnong. Mapadidere dha ta tyypada oe
mepimTwon Mapadoong Tou TTPOIdVTOG Ot TPITOUG.

MpofAerrépsvn xprion
Auiy n ouokeur poopileral amokAEIoTIKA Yia

v mapaockeur smoothie kai &\wv kokTéA. Auth
n ouokeun Mpoopileral aTokAEIOTIKG yia OIKIaK

xpnon. Aev mpoopileral yia epmropiki XxpAon.

Napadoréiog eommhiopog
Zuokeun yia Smoothies

(kamaki, Soxeio avapeéng, Baon, ompiypa
Nemidag pe Aemida)

Odnyieg xpriong

D Yrmodsailn

> Aptowg petd Ty amoouckeuaoia, ehéyEre
Vv MAnpoTTa Tou mapadortéou e€omhiopol.
Emiong, ehéy&re yia Tuxov {npiég. Edodoov
amaireital, ameuBuvBsite oto TpApa otpPig.

Mpoaidorroirosig kai
oupfola

211G mapouoeg odnyieg XpRoNG, O cuckeuasia kai
o™ ouokeun xpnolpomololvral of akdhoubeg mpoer-
Somoifoeig kai Ta oupPora (epdoov anaireiran):

MPOEIAOMOIHZH! Mia umdbeén
npoeadoroinong pe autd To clpPolo
kar mv mpoadomointikf Aeén «POEI-
AOTOIHZH» emonpaiver pia mbavh
kardoraon kivdlvou, n omoia Ba pro-
pouoe va emdépel Odvaro f cofapd
Tpaupatiopd, eav Sev amodeuyOsi.

P>

MPOXOXH! Mia umddeién mpoebo-
moinong pe autd 1o oupPolo kai v
mpoadomoinTiky A€n «MPOZOXH»
emonpaiver pia mBavi) kardotaon Kiv-
SUvou, n omoia Ba pmopolioe va ixel
wg emakoloubo évav ehadpl ) pérpio
Tpaupatiopd, eav Sev amodeuyOsi.

MPOZOXH! Mia umddeién mpoeido-
moinong pe autd To cupPolo kai My
mpoedomoinTikn A&n «MPOIOXH» em-
onpaiver pia mBavr kardoTaon, n omoia
Ba pmopoUloe va éxel wg emakdioubo
uNikég {npitg, eav Sev amodeuyBei.

Yrodadn: Mia unddadn emonpaiver
mpdabereg MAnpodopieg mou Sieuko-
AUvouv TOV XEIPIGHO TNG CUOCKEUNG.

Evalaooobpevo pedpa/Tdon evaao-
OOHEVOU PEUPATOG

AiaBaorte Tig onyieg.

Karnyopia mpootaciag Il: mpootacia
péow SIMAAG ) evioxupévng pdvwong pe-
1aé0 eapnpdrey mou dépouy tdon kal
eaptnpdrev pe Suvatérnra emadng.

Na pnv Bubileral oto vepo!

KINAYNOZX! Mia unddeidn
mpoaidomoinong pe autd To olp-
BoMo kar Ty mpoeaidomoiniki Aéén
A «KINAYNOZX>» emonpaiver pia dpeon
emikeipevn katdoTaon kivéivou, n
omoia Oa emiper Bavaro f coPapd

‘OMa 1a eéaptipata authg TG CUoKeU-
NG, Tou épyxovral ot emadn pe TPOdIpa,
PTTOPOUV VA XPNOIHOTIOIOUVTAl HE
acddAeia ota TpodIpa.

Tpaupartiopd, edv Sev amodeuydei.

@ A ® oEl e ©

Kard\nho yia mAlon oe mhuvripio
TATOV.
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Yrmrod:ieaig aopalsiag
/A KINAYNOZX! HAEKTPOIMAHEIA!

B JuvOieTe Tr) CUOKEUR ATTOKAEIOTIKG Ot oUpdwva pe Tig mpodiaypa-
dég eykateotnuéveg kai yelwpéveg Tpileg. H taon Siktlou mpérme va
oupdwvei pe Ta oToixeia Tou avaypadovral oty mvakida TuTTou TG
OUOKEUNG.

B Qpovrilere wote To kawdio va pnv Bpéxeral f va vypaiveral kaTtd
Aeiroupyia. Mepvare To kaTa TéTOIOV TPOTTO, WOTE VA PNV PTTopEi va
paykwOei i va urrootei PAaPeg.

m Kparare 1o kaAodio pakpid amd emeaveieg oTig oToieG avamnTiooo-
vral upniég Beppokpaoieg,.

B Mnv emokeualete T ouokeur). OmoicadAmoTe emokeuéq TPEMEl va
Sieéayovrar and 1o tuRpa eéunnpémong mehatwv 1 amo e€adikeupé-
VO TTPOCWTTIKO.

m Kard tov kaBapiopd i ot mepimmoon PAaPng, amoouvdiere To Puopa
am6 myv mpida. H amevepyormoinon amé pdvn g dev apkei, S16T 600
10 Buopa Bpiokerar oy mpila, n ouokeun Bpiokeral utd TaoT.

m Edv 1o kahwdio ouvdeong Siktliou g ouokeung utooTei PAGLN,
npémel va avrikatactaBel amd tov katackeuaoth f To TpApa eéutnpé-
ong meAatov 1 éva avrioToiya e€edikeupévo ATopo, WoTe va armo-
deuxBolv TuxoOV Kivouvor.

m H ouokeun kai o kahodio olvdeong g mpémer va puldooovral
pakpid amo maidid.
u Aev emmpénetal oe kapia mepimreon va Bubilere Ty cuokeun ot
vepO 1 GAAa uypd.
/A MPOEIAOMOIHXZH! KINAYNOX TPAYMATIZMOY!

B Amoouvdiete TN oucKeur ammo TV TTapox! pelpatog otav TomoBereite
n adaipeite aleooudp. Erol, amodelyeral Tuxov akoloia evepyoroins-
on TNG OUOKEUNG.
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m H ouokeun mpémel va amoouvdéeral mavra ané To Siktuo dtav dev
emPBAEmeTal kal TTPIV QMO TN CUVAPHONOYNOT, TNV ATTOCUVAPHOASYN-
on f Tov kaBapiopd.

H ouokeur) aut Sev emmpémeral va xpnoiponoigitar amd maidid.

m Xpnoipgoroigite amokAeloTika yvhola aéecoudp yia authv T CUOKEUR.
Aéeooudp dNwv kataokeuaotov mBaveg va pnv evdeikvuvral kal
prropei va evéxouv kivduvoug!

m Emrpémeral n xpron TG cuokeung amod ATOHA e PEIWPEVEG GUOIKEG,
aioBnTnpiakég A vonTikeg IKavoTnTeg N pe ENNelwn epmeipiag f/kal
YVOoewy, ebdoov emmpouvTal 1 éxouv ekmaideutei avadopikd pe v
acdali Xpon TNG CUCKEUNG KAl £XOUV KATAVONOEl TOUG ETTAKONOU-
Boug kivéuvoug.

m Anayopeletail n XpAon TG ouokeung amo maidid wg maixvidi.

Mpoooxn: H Aermida eivar Mol kodrepn! Na autdy Tov Aoyo, va siote
TIPOOEKTIKOI KaTd Tov kaBapiopd.

m [lpoooxn: H Aemida eivar moA kodrepn! MNa autdy Tov Aoyo, va siote
TIPOOEKTIKOI KaTd TNV adaipeon Tou doxeiou avapeiéng.

B Mnv xpnoipotoieite T cuoKeur yia GA\oug oKoTIoUG aTmd Toug TEPI-
ypadopevoug oTig mapoloeg odnyieg xpHong. 2& avribern mepinw-
on, maparmnpeirai kivbuvog tpaupartiopou!

B ANG&Cete ta aéecoudp pdvo otav n perddoor Kivnong eival akiviTo-
moinpévn kai 7o Buopa éxer amoouvdebeil Merd v amevepyomoinon,
n ouokeur| ouveyilel va Aeroupyei yia Aiyo!

B Mnv adnvere T cuokeur ot Xwpig va Ty emPBAémere.

Mpiv amd v avrikardortaon kivoUpevwy aéeooudp i mpdoberwy
e£apTNHATWY, N CUCKEUR TTPETTEI VO ATTEVEPYOTTOIEITAI KAI VO QTTOCUV-
Steral amé To SikTuo.

(D NPOXOXH! YAIKEX ZHMIEX!

B Mnv mpocbBirere moté okAnpd ulikd oTn cuokeur, 6TTRG kKapUdia,
KOToAvia, peyahoug ommopoug 1| koukouTaial

B Mnv mpoobirere kautd uNiké ot ouokeun!
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Neprypadr ocuokeurg

Aoyeio avapeéng

Kamaki

Aemiba

Smpiypa Aemdag

Baon

M\AkTpo evepyomoinong/amevepyoroinong O
KN kahwdiou

Q00000 e

TexviKa XapaKTnpIoTIKA

Ovopaoriki Taon: 220-240V ~
50-60 Hz

Amoppodnon ioxtog: 300 W

Qdihipog 6ykog: 600 ml

XwpnrikdmrTa: 750 ml

Xpovog ouvropng

Aerroupyiag: T Nerrto

Xpovog auvroung Aeiroupyiag (ZA)

O xpovog XA (xpdvog ouvropng Aerroupyiag)
Seiyver yia 600 xpodvo propei kaveig va Aeroupyei
pia ouckeun} xwpig va umepBeppavOsi To potip kal
xwpig va urootei PAaBN. Merd Tov avaypadodpevo
XPOVO CUVTOUNG AEIToUpYiag, | OUCKEUN TTpéTel va
amevepyoroindei, twg dTou KpUWGE! To POTEP Kal va
emreuyOei n Oeppokpacia Swpariou.

Mpiv ammé Tnv mpwTtn Xprion

1) AmopakpUvere OAa Ta eéaptipata amd To
xaprokifotio kar adaipéoTe 10 UNIKS Gu-
okeuaoiag, kabdg kal Tuxov TpooTaTeuTIKEG
pepPpaves.

2) KaBapiote 6Aa 1a eapmpara, dnwg mepr-
ypaderar oto kedahaio «Kabapiopdg kar
dpovridar. Befaiwbeite &1 OAa 1a eapmipara
€XOUV OTEYVWOEI TTANPWG.

Mposroipacia ulikwv

B Adaipeite amd ta dppouta proldeg, dmwg
TIG TopToKaAOPAoudeq A T pAouda Twv
akmiviSiwv.

B Adaipeite Ta peydha koukouToIia amoé Ta
dpourta, dmwg ota poddkiva.

B KoPere a ppolra ot pikpd koppdTia
(mep. 1-2cm).

B KoPere ta Borava f ta Aaxavikd ot pikpd
Koppdria.

@ Ymodaln

> Mg autv T cuoKeun pTTopEiTe emmiong
va Bpuppartilere mayédkia:
Méy. 20 g / mep. 1 - 2 maydkia pe mep.
10mAA malpikn Aerroupyia.

> B¢faiq, katd kavdva cucThvoupe T XpAon
16n Bpuppariopévou mayou yia authv T
OUOKEUN).

Xe1pIoHOG CUOKEUNG
1) TomoBemote ™ Baon @ ot pia kabapn kar
emimedn eméaveia.

2) B&ATe Ta UNIKA TTOU £ETE TTPOETOINACE! OTO
Soxeio avapealng @. MpooOétere mavra
TTPWTA Ta UYPA UAIKA KAl OTN CUVEXEID TA TTIO
oTeped, TG GPOUTA 1) TPIPPEVO TTAYO.

(D NPOXOXH!

> [lott pnv mpooBitere mepicodTEPa UNIKG TTAVL
amd ) ofjpaven MAX / 600 ml oto Soxeio
avapaéng @! Aiadopetikd, n cuokeun Sev
Ba prmopel va avapie cwotd Ta ukikal

> SupmAnpovere mavra Toulayiotov 100 ml
uypou oo Soxeio avapeéng @ otav eroipa-
Lete ¢éva smoothie.

3) Entyére edv o oteyavomoinTikdg Saktihiog
ebappolel cwotd oto otpiypa Aemidag @.
TomoBemote To ompiypa Aemidag @ oto So-
xeio avapeéng @ katd tétolov TpdTO, VOTE N
Aerida @ va mpoeléxel oto Soxeio avapeéng
@ «ai cuodilre To ompiypa Aermidag @.

GR | CY 45



O SILVERCREST’

4) TomoBerrote To otpiypa Aemidag @ pe To
Bidwpivo Soxeio avapeéng @ katd téTolov
1pdmo ot Pdon @, vote o1 3 aoddheieg oTo
Soyxeio avapeaéng @ va ohioBaivouv omn
Baon @. To Bélog oto Soxeio avapeéng @
Tipémel va Exel popd Tpog Ty avoixT Kheida-
p1a ot Bdon .

5) Mepiotpéyrte 1o Soyeio avapeaéng @ xara
1éT0I0V TPOTIO, WOTE TO BéNog va éxel dopd
mpog v avoixt kheidapid Py om Baon
O «ai 1o Soyeio avapaéng @ va epappdle
otabepa.

@ Ymoédaln

> H ouokeun Eekivder povo edv Exouv cuvap-
pohoynOsi cword 1o otpiypa Aemidag @, To
Soyxeio avapeaéng @ kai n Baon @.

> Kard m ouvappoloynon, ¢povriote wore 10
Bidwtd mopa va cucdixBsi emapkag, wote va
pnv eivar Suvati n Siappon uypov.

6) Zuvdiote To Puopa ot pia pida.

7) Miéote To MMKTPO evepyotroinong/amevepyo-
moinong @, péxpr va emreuxBei n emOupnT

ouvoy Tou smoothie. Tnpeite Tov péyioTo
Xpovo Aermoupyiag tou 1 Aerrrou.

@ Ymoédaln

> Edv 1a uhikd Sev avaperyviovral 6wotd, icwg
mpémel va Noete 1o Soxelo avapeéng @ pe To
ompiypa Aemidag @ amd ) Baon @ (Préme
onpeio 8), va To avakivijoere yia Niyo kai va
TO EMavVadEPETe CWOTA, YIA VA EKKIVIOETE pIa
meparttpw Siadikacia avapeéng.

(® NPOXOXH!

> Mn AeiToupyeite TTOTE TN GUCKEUT) YIQ XPOVIKO
Sidotnpa dve tou 1 Aerrrou. H ouokeun
utrepBeppaiverail Mpiv amd v ek véou xprion,
ar)oTe TN CUOKEUT VA KPULOEL.

8) Orav 1o smoothie eivai éroipo, mepioTpéyte T0
Soxeio avapeéng @ pe 1o ompiypa Aemidag
0, vore 1o Bélog oto doyelo avapedng @
va éxel opd TPog v avoixTh kheildapid
otn Baon @. Topa pmopeite va adaiptoere To
Soxeio avapaéng @ pe To ompiypa Aemdag
O rpog 1a emdve amd m Paon O.

46 GR | CY

9) Edv eivar TomoBetnpévo: Adaipéote To kamdx

@ and 1o Soyeio avapadéng @.

10) Tupiote To Soxeio avapeaéng @ avamoda kal
&ePidwore To omhpiypa Aemidag @.

11) Bibwore To kamaki @ oo Soxeio avaper
&ng @. Méow Tou avoiyparog oto kamdk
@ propeite va mieite aneubeiag To smoothie.
Dpovriote wote 1o Pidwtd Mopa va cucdixOe
€mapKOG, GoTe va pnv eival duvar n Siappon
uypOVv.

Ka@apiopoég kai ppovrida

/\ KINAYNOZX!

> [piv an6 k&Be kabapiopd, amoouvdiere To
Buopa amd my mpida! Maparnpeitar kivéuvog
niekrporinéiag!

Mny Bubilere roté T Bdon @ ot vepd 1} AMa
uypal!
B Kard nporipnon, kaBapilete T cuokeun
apéowg peta ) xpnon. Erol, Ta umokeippara
TPOIHWY amopakpuvovTal EUKOAOTERA.

(D nNPOXOXH!

>  Mnv xpnoipomoicite TpIfikd 1} emBetika amop-
putravTika. Autd Ta UNIKG pPTTOpEi va KataoTpé-
youv v emdaveial

B Skoumiere T Baon @ pe tva vord mavi.
Se mepimmwon éviovev akabapoiwy, mpoodt-
TETE OTO TIAVI £€VA (MO ATTOPPUTTAVTIKO. 2KOU-
mideTe Ta UTTONEIPPATA TOU ATTOPPUTIAVTIKOU HiE
¢va mavi Bpeypivo pe kabapd vepod.

B [ia Tov oxolaoTiko kabapiopd Tou otnpiy-

parog Aemidag @, amocuvappoloyiote To
(Bémme e 1):

/A NPOEIAOMNOIHZH!
> Na €ioTe MPOOEKTIKOI KATA TOV XEIPIOHO
g Aemidag @. Kivbuvog tpaupariopol!
— Mitote amd kaTw Kevipikd mpog T Pdon Tou
ompiypatog Aemidag @, wote n Paon B
va Al amé 1o dkpo € Tou otnpiyparog
Aemmidacg @.
— Topa, apaipioTe Tov oTEYAVOTIOINTIKO

Saktihio A.
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eik. 1: Itnpiyparog Aemidag @

B KaBapiore 1o kamak @), To Soxeio avapeéng
@, ra eapmpara Tou ompiypatog Aemidag
O (oteyavomoinTikdg Saktihiog A, Baon B
(e T Aemrida @) kar akpo €) pe Leotd vepod,
mpocbitovrag Ao amoppumavTIKG. XM
ouvixeia, Eem\Uvere OXa Ta e€aptpara pe
kaBapd vepd, wote va pnv umdpyouv mhéov
UTTOAEIPHIATA ATTOPPUTIAVTIKOU.

B Sreyvoore Oha ta e€aptipata kald.
B Merd tov kaBapiopd, ouvappoloyeite Eava

10 othpiypa Aemidag @:

— Emavadépere Tov oreyavomoinTikd
Saktihio A omv ecoxn g Baong B.

— Eicayayere ) Baon B pe otepewpivo
oteyavorointiké Saktihio A amd emdve
oto akpo €, hote va eicayBei oTo kévipo
TOU avoiypaTog.

— Mitore m Péon B mpog Ta kaTw, wote
va acdahioel.

@ Ynédaln

Emiong, propeite va mhévere To kamdk @,
@ 10 Soxeio avapeéng @, To othpiypa Neri-

Sag @ pe 1 Aemtida @ xai Tov oTeyavo-
momnTikd Saktihio A oo miuvtipio maTwy. Epd-
oov sival Suvard, tomobereite Ta e€apmiparta oto
emavo Tpfpa Tou mAuvnpiou métey kar povrilere
QOTE VA PNV UTTAPXE! TTEPITITWON VA HAYKWOOUY
mouBeva. EiSaMag, umdpyer kivbuvog mapapop-
dwoewy!

@ Ynoédaln
E&v kaBapilere T cuokeun apicwg petd T xpRon,
EMITUYXAVETE OTIG TTEPICOOTEPEG TTEPITITWOTEIG £VAV
emapkog uyievo kabapiopd Tou doxeiou avaper
&ng @ «ai Tou ompiyparog Aemidag @ pe ™y
akdAoubn evalakTikn:
> [pocBiote mep. 600 ml vepd oto doyeio
avapeaéng @ xai pepikég otayodveg amd éva
NTTIO aToPEUTAVTIKO.
> Bidoote To otipiypa Aemidag @ kai TomoBerh-
ote kai Ta SUo om Paon @.
> [liéoTe pepikég Ppopig TO TAMKTPO EvEPYOTIOIN-
ong/anevepyoroinong @, wote n Aemida ©
va mepvael péca amod 1o VePO.
> X1 ouvéyeia, EemhUvere o Soxeio avapeéng
@ «ai to ompiypa Aemidag @ pe apbovo
kaBapd vepd, wote va amopakpuvBoly dXa
TA UTTOAEIPPATA ATTOPPUTIAVTIKOU.

B Merd tov kaBapiopd, oteyvooTe kKakd dha Ta
e£aptipara.

ArmroOnksuon

B Quldooere Ty kabapr) cuckeur ot évav
kabapd kai oTeyvo X0po xwpig okdvn.

B Mmopeite va Simhovere To kahwdio kal va 1o
oTepeovere pe T BorBeia Tou kAT kakwdiou

B o m ¢Vraén, mporsiveral va Pidwoere To ot
piypa Aemidag @ oro doxeio avapaéng @
kai va TomoBetroete To kamak @ oty dA\n
mheupd Tou Soxeiou avapeéng @, wore va
edappdle otabepd.
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Avripstwmon opalparwv

Zdpalpa Artia Auon
To 'Bucpo Sev eivar ouvdedepévo oy SwStore 1o Buoyia ot pia mpida.
npida.

H ouokeu H mpida eivar ehattoparikr. Xpnoipomoifote &ANn mpila.

Sev N i.

£V ALTOupYH H ouokeun eivar ehattopatiki. AmeuBuvBeire oto TprApa otpPis.

H ouokeun Sev éxer ouvappohoynOei EAéy&re T ouvappoldynon g
owaTa. ouokeung kar SiopBwate ) avrioToiya.

Edv Sev eivar Suvath n avriperomon odalpdtov pe TiG Tapamave TPOTACEIG QVTIHETOTIONG OhaAudTOY,
f eav Siamothoere aAa €idn PraPav, ameubuvBeite oto TpApa oépPig Tg eTaipeiag pag.

Amoppiyn
Amnoppiyn ouokeurg

To mapakeipevo clpPoro evog
Siaypappévou Tpoxniatou k&dSou
amoppippdTey utodnAver 611
ouokeun autr umdkeral oty odnyia
2012/19/EU. Z0pdwva pe authy Ty odnyia, Sev
EMTPETETAl VO ATTOPPIYETE QUTHV Tr) CUCKEUT) OTA
oIkiakd amoppippara oo TEhog Tou kUkhou Jwng
G, ala ot adika Siapopdwpiva onpeia
OUM\OYING, KEVTPA avakUKAWONG 1) ETTIXEIPN TEIG
anoppIYng.
H duvarértnra andppiyng mapixsrai
dwpeav. Ppovrilere To mepifallov kai
Tpsite 1Ig 0dnyisg amdppIyng.

Eddoov n makaid cuokeun cag mepitxel SeSoptva
TpocwIKoU xapakthpa, ipere eotig or idiol v
euBblvn g Siaypadng Toug MpoTol TV emoTpE-
eETE.

@ lia g Sduvardmreg amdppiyng Tou
m TIPOIOVTOG HETA TO TENOG TOU KUKAOU
@n {wng Tou, ameuBuvBeite omv appddia

utipeoia TG KovoTTag f Tou dfpou
oag,.
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Anéppiyn cuokeuaoiag
@ Ta ulhika cuokeuaciag EgouV emAeyei
oUpdWva pe TOUG KAVOVEG TTPOCTACH-
%@ ag tou mepIBANNoVTOG Kal TIG TeXVIKEG
amodppIYNG Kal, WG €K TOUTOU, Eival
avakukAwaoipa. Amoppirere Ta UNIKG cuokeuaciag

mou Sev xpnoipomololvTal TAéov GUPGWVA pE TOUG
KaTa TOTTOUG 1I0KUOVTEG KAVOVIOHOUG,.

ArmoppirTere T ouokKeuaaia pe TPOTIO
PIAIKS TTpoG To TEpIBAMNov. AapPavere
umoyn T ofpavon ota diadopa UNIKA
ouokeuaoiag kal, epdoov amarreital,
Eexwpilert Ta. Ta uNikd ocuokeuaoiag
dépouv ofpavon pe ouviopoypadies (a) kal ynpia
(b) pe v €€Ag onpacia: 1-7: Miaotika,

20-22: Xaprti kai xaptdvi, 80-98: ZuvBerkd
UAIKG.
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Eyyunon tn¢ Kompernass
Handels GmbH

A&iomipn mehdmiooa, aidTipe TG,

H mapoloa ouokeuny Siabtter 3 xpdvia eyylnon
amo TNV NpEPONvia ayopdq. 2Ty TmepITTwon
eMelpewv oto TTPoidy éxeTe vopikd Sikaiopara
€vavTl Tou TTWANTY) TOu TTPOI6VTOG. AUTd Ta VOpIKG
Sikaivpata Sev mepiopilovrar péocw TG KaTwTiPw

avaepopevng yyunong.
MpoimoBiosig eyylnong

H mepiodog eyyunong &exivd v nuepopnvia ayo-
pdg. Quhdooere v anoddaén ayopdg. Amarreital
wg amodeikTikd ayopds.

Edv, eviog tpiwv eTwv amo Ty nuepopnvia ayopdg,
maparnenBei kamoio opdApa ulikol 1 kataokeurg
oTo mpoidy, Ba emokeudooupe A Ba avrikaraoTh-
ooupe (katomv kpiong pag) To mpoidv dwpedv i
Ba oag emoTpadei 1o Mood ayopdg. H mapouoa
gyyunon mpoimobérer 6T n eAaTTOPATIKA CUOKeUN
kai n an6daén ayopdg Ba umofAnBoly pali pe
pia olvropn Teplypadn avadopika pe To ToU
Bpiokerar n éENeiyn kai moTe mapatmpOnke, eviog
NG TEPIGOOU TWV TPIWY ETOV.

Edv 1o ehamtwpa kaAumrerar amod v eyyunor pag,
Ba AaPere 1o emokeuacpévo 1y éva vio TTPoidy.

H avrikardoraon Tou mpoidvrog cuvemdyeral,
obpdwva pe ov NOMOZ 2251/1994, avaviw-
on Tou xpovou eyyunong. MNa myv Kumpo 1oyver:

H emokeun 1 n avrikardoraon tou mpoidvrog de
CUVETTAYETAI AVAVEWTT) TOU XPOvou gyylnong.

Mepiodog eyylnong kai vopikég
anaitoeg Aoyw eAAeipewy

O xpdvog eyyunong Sev mapareiveral péow g ma-

poxns eyyunong. Auté oyl kai yia eapripara,
Ta omoia éxouv avrikatactabsi kai emokeuaoTei.
Ev&exopeveg RN umapyouoeg {npigg kar eNeipeig
KaTA TNV ayopd Tpémel va yvRoToToloUvTal apé-
owG perd v amoouckeuacia. Merd ™ Mén Tou
XpOvou eyylnong, Tuxov epdavi{dpeveg emokeutq
XpewvovTal.

Eupog eyylnong

H ouokeun kataokeudoTtnke cUHPWVA e AUOTNPEG
odnyieg moidmTag kal ehtyxBnke TPOoEKTIKA TIPIV
QT TNV amooTOAN.

H eyyunon 1oxbel yia opaipara ulikou f)
karackeung. H mapouoa eyyunon Sev kaAumel
e£apTpaTa Tou TTPOIGVTOG TTOU UTIOKEIVTAI OF
duaioloyikr $Oopd kal, wg ek TolTou, Bewpolvral
avahwoipa eéapmpara 1y {npitg ot elOpaucTa
eéappara, m.y. SiakomTeg 1) yudhiva eéapipara.
H mapoloa eyylnon akupoverar edv mpokAnOei
{nwid oto mpoidy, eav Sev yiveral cwotn xpnon 1
ouvtipnon. MNa pia cwom xprion Tou mPoidvTog
Tpemel va Tnpouvtal emakpifog or avadepopeveg
utrobeiéeig omig odnyieg xeipiopol. kool xpAong
Kal xelpIopol TTou Sev oUVICTGVTAI 1) yIa TOUG OTTol-
oug uTtapyel mpoeidotoinon Tpémel amapaimTa va
amodelyovral.

To mpoidv mpoopiletar pdvo yia 18wtk kai oxi
YIQ EMAYYENUATIKT XPNOT. 2€ TTEPITITWOT KAKNG He-
Taxeipiong kar akatdAAnAng xefiong, xpnons Piag
kar mapepPdotwv, ol omoieg Sev SieénxOnoav amd
10 e&ouciobotnpévo pag Tpfpa oépPig, n eyylinon
Tavel va 1oy Uel.

Aiadikaoia ot mepinTwon eyyunong

Na mv e€acdahion yphyopns eme€epyaciag Tou
{nmpatodg oag, Tnpeite Tig akdhoubeg utobeileig:

B o O)eg TG epLTHOEIG ExETe £TOIUN TV
am6deién ayopdg kai Tov kwdiko TPoidvTog
(IAN) 479756_2410 wg andbeién yia mv

ayopd.

B o tov kwikd TpoidvTog, avarpiére oty
mvakida TUTou oTo TIPOidY, Ot pia eTikéTa OTO
mpoidy, oto e£udulho Twv odnyidv xprong
(k&Tw apiotepd) A ot va autokdAAnTO OTY
oW f KATW TTAEUPA TOU TTPOIOVTOG.

B Edav mpokiyouv odalpara Aeitoupyiag
AMeG ENEiEIG, EMIKOIVWVNOTE KaT' apyiV

pe To akdbhouBo avadepdpevo Tprpa oipPig
mAzpwvika f pe E-Mail.
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B Eva mpoidv mou Bewpeital ehattopatikd pro-
PEITE VO TO ATTOOTEINETE ATEAWG OTNV Avadepo-
pevn S1elBuvon Tou otpfig emouvamTovTag
v an6deién ayopdg (amddeén Tapeiou) kai
avadiépovrag mou Ppiokerar n ENNeiyn kai
TOTE EPdavioTNKE.

E&3!E | 2™V otooehida

# | www.lidl-service.com pmopeire va
TTPAYHATOTION OETE Ay TRV
mapovTey f Gy odnyiev xprong,
Bivreo mpoidvTwy Kar Aoyiopikou.

PDF ONLINE
wwwlidi-service.com

Me autdv Tov kwdikd QR perafBaivere

ameubeiag ot oehida e€umnpimong Lidl

(www lidl-service.com) kai eicaydyovrag Tov kwdr-
k6 mpoibvrog (IAN) 479756_2410 pmopsite va
avoiéere Tig avrioToixeg odnyieg xpriong.

ZipPig
StpPig ENGSa

Tel.: 00800 490826606
E-Mail: kompernass@lidl.gr

(e SipPig Kimpog
Tel.: 8009 4241
E-Mail: kompernass@lidl.com.cy

[1AN 479756_2410 |

Elcaywyiéag

H akéXoubn SielBuvon Sev eivar SiebBuvon otp-
Big. EmkoivavhoTe, kat’ apxnyv, pe TV avadepope-
vn utinpeoia otpPig.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

TEPMANIA

www.kompernoss.com
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Einleitung

Herzlichen Glickwunsch zum Kauf Ihres neuen
Gerates.

Sie haben sich damit fir ein hochwertiges Produkt
entschieden. Die Bedienungsanleitung ist Bestand-
teil dieses Produkts. Sie enthélt wichtige Hinweise
fir Sicherheit, Gebrauch und Entsorgung. Machen
Sie sich vor der Benutzung des Produkts mit allen
Bedien- und Sicherheitshinweisen vertraut. Benut-
zen Sie das Produkt nur wie beschrieben und fir
die angegebenen Einsatzbereiche. Héndigen Sie
alle Unterlagen bei Weitergabe des Produkis an
Dritte mit aus.

BestimmungsgemaBer
Gebrauch

Dieses Gerdt dient ausschlieBlich der Herstellung
von Smoothies und anderen Mixgetrénken.
Dieses Gerdt ist ausschlieBlich fir die Benutzung
in privaten Haushalten bestimmt. Benutzen Sie es
nicht gewerblich.

Lieferumfang
Smoothie-Maker

(Deckel, Mixbehdlter, Basis, Messerhalter mit
Messer)

Bedienungsanleitung

(D Hinweis

> Kontrollieren Sie den Lieferumfang direkt nach
dem Auspacken auf Vollsténdigkeit und Be-
schadigungen. Wenden Sie sich, wenn nétig,
an den Service.

Verwendete Warn-
hinweise und Symbole

In der vorliegenden Bedienungsanleitung, auf der
Verpackung und dem Gerét werden folgende
Warnhinweise und Symbole verwendet (falls
zutreffend):
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GEFAHR! Ein Warnhinweis mit diesem
Symbol und dem Signalwort ,GEFAHR”
kennzeichnet eine unmittelbar bevorste-
hende Gefshrdungssituation, die, wenn
sie nicht vermieden wird, den Tod oder
eine schwere Verletzung zur Folge hat.

WARNUNG! Ein Warnhinweis mit
diesem Symbol und dem Signalwort
JWARNUNG" kennzeichnet eine
mégliche Gefdhrdungssituation, die,
wenn sie nicht vermieden wird, den Tod
oder eine schwere Verletzung zur Folge
haben kdnnte.

>

VORSICHT! Ein Warnhinweis mit
diesem Symbol und dem Signalwort
,VORSICHT” kennzeichnet eine mégli-
che Gefdhrdungssituation, die, wenn sie
nicht vermieden wird, eine geringfigige
oder mé&Bige Verletzung zur Folge
haben kénnte.

ACHTUNG! Ein Warnhinweis mit
diesem Symbol und dem Signalwort
LACHTUNG" kennzeichnet eine
mégliche Situation, die, wenn sie nicht
vermieden wird, einen Sachschaden zur
Folge haben kénnte.

Hinweis: Ein Hinweis kennzeichnet
zusatzliche Informationen, die den Um-
gang mit dem Gerdt erleichtern.

Wechselstrom/-spannung

Bedienungsanleitung beachten

Schutzklasse Il (Doppelisolierung)

®OLC!l© ©

Nicht in Wasser oder andere Flissigkei-
ten tauchen!

——

Alle Teile dieses Gerdtes, die mit Lebens-
mitteln in Berlhrung kommen, sind
lebensmittelecht.

Ee

%

)

&

Zur Reinigung in der Spilmaschine
geeignet.
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Sicherheitshinweise

/\ GEFAHR! ELEKTRISCHER SCHLAG!

m SchlieBen Sie das Gerdt nur an eine vorschriftsmé&fig installierte und
geerdete Netzsteckdose an. Die Netzspannung muss mit den Angaben
auf dem Typenschild des Gerates Ubereinstimmen.

m Achten Sie darauf, dass im Betrieb das Netzkabel nicht nass oder feucht
wird. Fihren Sie es so, dass es nicht eingeklemmt oder beschadigt
werden kann.

m Halten Sie das Netzkabel von heif3en Oberfléchen fern.

m Fihren Sie keine Reparaturarbeiten am Gerdt durch. Jegliche Repa-
raturen missen durch den Kundendienst oder von qualifiziertem Fach-
personal durchgefihrt werden.

m Ziehen Sie den Netzstecker aus der Netzsteckdose, wenn das Geréat
gereinigt wird oder im Fehlerfall. Ausschalten alleine genigt nicht,
weil noch immer Netzspannung im Gerdat anliegt, solange der Netz-
stecker in der Netzsteckdose steckt.

m Wenn die Netzanschlussleitung dieses Gerétes beschadigt wird, muss
sie durch den Hersteller oder seinen Kundendienst oder eine &hnlich
qualifizierte Person ersetzt werden, um Geféhrdungen zu vermeiden.

m Das Gerdt und seine Anschlussleitung sind von Kindern fernzuhalten.

@ Sie dirfen das Gerét keinesfalls in Wasser oder andere Flissig-
keiten tauchen.

/A WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

m Trennen Sie das Gerdt grundsatzlich vom Stromnetz, wenn Sie Zube-
hérteile abnehmen oder anbringen. Ein unbeabsichtigtes Einschalten
des Gerdtes wird so vermieden.

m Das Gerét ist bei nicht vorhandener Aufsicht und vor dem Zusam-
menbau, dem Auseinandernehmen oder Reinigen stets vom Netz zu
trennen.

m Dieses Gerdt darf nicht von Kindern benutzt werden.
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Verwenden Sie nur die Original-Zubehdrteile zu diesem Gerat. Zube-
hérteile anderer Hersteller sind dafir moglicherweise nicht geeignet
und fihren zu Gefdhrdungen!

Dieses Gerdt kann von Personen mit reduzierten physischen, senso-
rischen oder mentalen Féhigkeiten oder Mangel an Erfahrung und/
oder Wissen benutzt werden, wenn sie beaufsichtigt oder beziglich
des sicheren Gebrauchs des Gerates unterwiesen wurden und die
daraus resultierenden Gefahren verstanden haben.

m Kinder dirfen nicht mit dem Gerét spielen.

m Vorsicht: Das Messer ist sehr scharfl Gehen Sie daher vorsichtig bei

der Reinigung vor.

Vorsicht: Das Messer ist sehr scharfl Gehen Sie daher vorsichtig beim

Abnehmen des Mixbehalters vor.

Missbrauchen Sie das Gerdt nicht fir andere Zwecke, als in dieser Be-
dienungsanleitung beschrieben. Ansonsten besteht Verletzungsgefahr!
Wechseln Sie das Zubehér nur bei Stillstand des Antriebs und bei

gezogenem Netzstecker! Das Gerét lGuft nach dem Ausschalten noch
kurze Zeit nach!

m Lassen Sie das Geréat niemals unbeaufsichtigt.

m Vor dem Auswechseln von Zubehér oder Zusatzteilen, die im Betrieb

bewegt werden, muss das Gerét ausgeschaltet und vom Netz getrennt
werden.

(D) ACHTUNG! SACHSCHADEN!

Fillen Sie niemals harte Zutaten wie Nisse, Stiele, gro3e Kérner oder
Kerne in das Gerat!

Fillen Sie niemals heif3e Zutaten in das Gerdt!
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Gerdtebeschreibung

@ Mixbehalter

@ Deckel

© Messer

O Messerhalter

© Basis

O Ein/Aus-Taste

© Kabelclip

Technische Daten

Nennspannung: 220-240V ~
50-60 Hz

Leistungsaufnahme: 300 W

Nutzvolumen: 600 ml

Fassungsvermégen: 750 ml

KB-Zeit: 1 Minute

KB-Zeit

Die KB-Zeit (Kurzbetriebszeit) gibt an, wie lange
man ein Gerdt betreiben kann, ohne dass der
Motor iberhitzt und Schaden nimmt. Nach der
angegebenen KB-Zeit muss das Gerét solange
ausgeschaltet werden, bis sich der Motor auf
Raumtemperatur abgekihlt hat.

Vor dem ersten Gebrauch

1) Entnehmen Sie alle Teile aus dem Karton und

entfernen Sie das Verpackungsmaterial und
eventuelle Schutzfolien.

2) Reinigen Sie alle Teile, wie im Kapitel
,Reinigung und Pflege” beschrieben. Stellen
Sie sicher, dass alle Teile vollstandig ge-
trocknet sind.

Zutaten vorbereiten

B Entfernen Sie Schalen, wie Orangenschalen
oder die Haut von Kiwis, von den Friichten.

B Entfernen Sie grof3e Kerne und Steine, wie
bei Pfirsichen, aus den Friichten.

M Schneiden Sie das Obst in kleine Stiicke
(ca. 1-2cm).

B Schneiden Sie Krauter oder Salate in kleine
Stiicke.

(D Hinweis

> Sie kénnen mit diesem Gerdt auch Eiswiirfel
zerkleinern:
Max. 20 g / ca. 1 - 2 Eiswiirfel mit ca. 10 x
Impulsbetrieb.

> Grundsétzlich empfehlen wir jedoch die
Verwendung von bereits zerstof3enem Eis fir
dieses Gerdt.

Gerdt bedienen

1) Stellen Sie die Basis @ auf eine saubere und
ebene Flache.

2) Fillen Sie die vorbereiteten Zutaten in den
Mixbehdalter @. Fillen Sie immer zuerst die
flissigen Zutaten und dann erst die festeren,
wie etwa Friichte oder zersto3enes Eis, ein.

(D ACHTUNG!

> Fillen Sie niemals mehr Zutaten als bis zur
Markierung MAX / 600 ml am Mixbehélter @
einl Das Gerdt kann die Zutaten dann nicht
mehr richtig vermengen!

> Fillen Sie immer mindestens ca. 100 ml
Flussigkeit in den Mixbehdlter @, wenn Sie
einen Smoothie zubereiten.

3) Uberprifen Sie, ob der Dichtungsring richtig
im Messerhalter @ sitzt. Setzen Sie den Mes-
serhalter @ auf den Mixbehdlter @, so dass
das Messer @ in den Mixbehélter @ ragt
und schrauben Sie den Messerhalter @ fest.
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4) Setzen Sie nun den Messerhalter @ mit dem
aufgeschraubten Mixbehdélter @ so auf die
Basis @, dass die 3 Arretierungen am Mix-
behélter @ in die Aussparungen an der Basis
@ gleiten. Der Pfeil am Mixbehélter @ muss
dabei auf das gedffnete Schloss an der
Basis @ weisen.

5) Drehen Sie den Mixbehdlter @, so dass der
Pfeil auf das geschlossene Schloss P4 an der
Basis @ weist und der Mixbehdalter @ fest

sitzt.

(@ Hinweis

> Das Gerdt startet erst, wenn Messerhalter @,
Mixbehdlter @ und Basis @ richtig zu-
sammengebaut sind.

> Achten Sie beim Zusammenbauen darauf,
dass der Schraubverschluss fest genug zuge-
dreht wird, damit keine Fliissigkeiten auslaufen
kénnen.

6) Stecken Sie den Netzstecker in eine Netzsteck-
dose.

7) Driicken Sie die Ein-Aus-Taste @, bis die ge-
wiinschte Konsistenz des Smoothies erreicht ist.
Beachten Sie dabei die maximale Betriebszeit
von 1 Minute.

(D Hinweis

> Falls sich die Zutaten nicht richtig vermengen,
kann es nétig sein, den Mixbehdlter @ mit
Messerhalter @ aus der Basis @ zu l6sen
(siehe Punkt 8), kurz zu schitteln und wieder
korrekt einzusetzen, um noch einen weiteren
Mixvorgang zu starten.

(D ACHTUNG!

> Betreiben Sie das Gerdt niemals lénger als
1 Minute. Das Gerét Gberhitzt! Lassen Sie das
Gerdt vor einer erneuten Benutzung abkihlen.

8) Wenn der Smoothie fertig ist, drehen Sie den
Mixbehdalter @ mit Messerhalter @, so dass
der Pfeil am Mixbehdalter @ auf das offene
Schloss an der Basis @ weist. Sie kon-
nen nun den Mixbehdalter @ mit Messerhalter
O nach oben aus der Basis @ herausziehen.
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9) Falls aufgesteckt: Ziehen Sie den Deckel @
vom Mixbehdalter @ ab.

10) Drehen Sie den Mixbehdalter @ um und
schrauben Sie den Messerhalter @ ab.

11) Schrauben Sie den Deckel @ auf den Mixbe-
hélter @. Durch die Trink&ffnung am Deckel
@ konnen Sie den Smoothie direkt trinken.
Achten Sie darauf, dass der Schraubverschluss
fest genug zugedreht wird, damit keine Flissig-
keiten auslaufen kénnen.

Reinigung und Pflege

/\ GEFAHR!

> Ziehen Sie vor jeder Reinigung den Nefz-
stecker aus der Netzsteckdose! Es besteht
die Gefahr eines elektrischen Schlages!

Tauchen Sie die Basis @ niemals in Wasser
oder andere Flissigkeiten!

B Reinigen Sie das Gerét am besten sofort nach
der Benutzung. Dann lassen sich Lebensmittel-
reste leichter entfernen.

(D ACHTUNG!
> Verwenden Sie keine scheuernden oder ag-

gressiven Reinigungsmittel. Diese kdnnen die

Oberfléiche beschéadigen!

B Wischen Sie die Basis @ mit einem feuchten
Tuch ab. Bei hartnéckigeren Verschmutzungen
geben Sie ein mildes Spilmittel auf das Tuch.
Wischen Sie Spilmittelreste mit einem mit
klarem Wasser befeuchteten Tuch ab.

B Nehmen Sie zur grindlichen Reinigung den
Messerhalter @ auseinader (siehe Abb. 1):

/A WARNUNG!
> Seien Sie vorsichtig im Umgang mit dem Mes-
ser @. Verletzungsgefahr!

— Dricken Sie von unten mittig gegen den
Boden des Messerhalters @), so dass sich
der Boden B vom Rand € des Messerhal-
ters @ |6st.

— Ziehen Sie nun den Dichtungsring A ab.
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Abb.1: Messerhalter @

B Reinigen Sie den Deckel @, den Mixbehdilter
@, die Teile des Messerhalters @ (Dichtungs-
ring A, Boden B (mit Messer @) und Rand C)
in warmem Wasser und geben Sie ein mildes
Spilmittel hinzu. Spilen Sie danach alle Teile
mit klarem Wasser ab, so dass keine Spiilmit-
telreste mehr daran haften.

B Trocknen Sie alle Teile gut ab.

B Bauen Sie nach der Reinigung den Messerhal-
ter @ wieder zusammen:

— Schieben Sie den Dichtungsring A wieder
in die Nut am Boden B.

— Schieben Sie den Boden B mit befestigtem
Dichtungsring A von oben in den Rand €,
so dass er mittig in der Offnung steckt.

— Driicken Sie den Boden B herunter, so dass
dieser einrastet und fest sitzt.

® Hinweis
Sie kénnen den Deckel @, den Mix-
@ behdlter @, den Messerhalter @ mit
Messer @ und den Dichtungsring A auch
in der Spilmaschine reinigen. Legen Sie die Teile,
wenn mdglich, in den oberen Korb der Spilmaschi-
ne und achten Sie darauf, dass keines der Teile

eingeklemmt wird. Ansonsten kann es zu Verfor-
mungen kommen!

@ Hinweis

Wenn Sie das Gerét direkt nach der Benutzung
reinigen, erzielen Sie eine in den meisten Féllen
ausreichende hygienische Reinigung der Mix-
behdalters @ und des Messerhalters @ durch
folgende Alternative:

> Fillen Sie den Mixbehdlter @ mit
ca. 600 ml Wasser und geben Sie einige
Tropfen eines milden Spilmittels dazu.

> Schrauben Sie den Messerhalter @ auf und
setzen Sie beides korrekt in die Basis @ ein.

> Betdtigen Sie einige Male die Ein-/Aus-Taste
0, so dass das Messer €@ durch das Wasser
pfligt.

> Spilen Sie danach den Mixbehdlter @ und
den Messerhalter @ mit viel klarem Wasser
ab, so dass alle Spilmittelreste beseitigt sind.

B Trocknen Sie nach der Reinigung alle Teile gut

ab.

Aufbewahrung

B Bewahren Sie das gereinigte Gerdt an einem
sauberen, staubfreien und trockenen Ort auf.

B Das Kabel kénnen Sie zusammenlegen und
mit Hilfe des Kabelclips @ fixieren.

B Schrauben Sie zur Aufbewahrung am besten
den Messerhalter @ auf den Mixbehdalter @
und stecken Sie den Deckel @ auf die andere
Seite des Mixbehdlters @), so dass dieser fest
sitzt.
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Fehlerbehebung

Fehler Ursache Lésung
Der Netzstecker ist nicht mit dem Stecken Sie den Netzstecker in eine
Stromnetz verbunden. Netzsteckdose.
Benutzen Sie ei d
Das Gerét Die Netzsteckdose ist defekt. enuizen Sie eine andere

Netzsteckdose.

funktioniert nicht.
Das Gerdat ist defekt.

Wenden Sie sich an den Service.

gebaut.

Das Gerdt ist nicht korrekt zusammen

Prifen Sie den Zusammenbau des
Gerdtes und korrigieren Sie diesen.

Sollten sich die Stérungen nicht mit oben stehenden Fehlerbehebungen beheben lassen oder wenn Sie
andere Arten von Stérungen feststellen, wenden Sie sich bitte an unseren Service.

Entsorgung

Gerdt entsorgen

Das nebenstehende Symbol einer
durchgestrichenen Miilltonne auf
Radern zeigt an, dass dieses Gerat
der Richtlinie 2012/19/EU unterliegt.
Diese Richtlinie besagt, dass Sie dieses Gerdt am
Ende seiner Nutzungszeit nicht mit dem normalen
Haushaltsmiill entsorgen diirfen, sondern in speziell
eingerichteten Sammelstellen, Wertstoffhéfen oder
Entsorgungsbetrieben abgeben mijssen.
Diese Entsorgung ist fir Sie kostenfrei.
Schonen Sie die Umwelt und entsorgen
Sie fachgerecht.

Fir den deutschen Markt gilt:

Beim Kauf eines Neugerdtes haben Sie das Recht,
ein entsprechendes Altgeréit an lhren Héndler
zuriickzugeben. Handler von Elekiro- und Elektronik-
gerdten sowie Lebensmittelhdndler, die regelméfig
Elektro- und Elektronikgerdte verkaufen, sind ver-
pflichtet, bis zu drei Altgerdte unentgeltlich zuriickzu-
nehmen, auch ohne dass ein Neugerét gekauft wird,
wenn die Altgerdte in keiner Abmessung gréfier als
25 cm sind. LIDL bietet Ihnen Ricknahmeméglichkei-
ten direkt in den Filialen und Mérkten an.

Sofern |hr Altgerét personenbezogene Daten ent-
halt, sind Sie selbst fir deren Lschung verantwort-
lich, bevor Sie es zuriickgeben.
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® Weitere Mglichkeiten zur Entsorgung
DOVW des ausgedienten Produkts erfahren
@n Sie bei lhrer Gemeinde- oder
Verpackung entsorgen
@ Die Verpackungsmaterialien sind nach

umweltvertréglichen und entsorgungs-
%@ technischen Gesichtspunkten

ausgewdhlt und deshalb recyclebar.
Entsorgen Sie nicht mehr bendtigte Verpackungs-

materialien gemafB den értlich geltenden
Vorschriften.

Stadtverwaltung.

Entsorgen Sie die Verpackung
umweltgerecht. Beachten Sie die
Kennzeichnung auf den verschiedenen
Verpackungsmaterialien und trennen
Sie diese gegebenenfalls gesondert.
Die Verpackungsmaterialien sind gekennzeichnet
mit Abkirzungen (a) und Ziffern (b) mit folgender
Bedeutung: 1-7: Kunststoffe, 20-22: Papier und
Pappe, 80-98: Verbundstoffe.
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Garantie der KompernaB
Handels GmbH

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

Sie erhalten auf dieses Gerét 3 Jahre Garantie ab
Kaufdatum. Im Falle von Méngeln dieses Produkis
stehen lhnen gegen den Verkéufer des Produkts
gesetzliche Rechte zu. Diese gesetzlichen Rechte
werden durch unsere im Folgenden dargestellte
Garantie nicht eingeschrénkt.

Garantiebedingungen

Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum. Bitte
bewahren Sie den Kassenbon gut auf. Dieser wird
als Nachweis fir den Kauf benétigt.

Tritt innerhalb von drei Jahren ab dem Kaufdatum
dieses Produkts ein Material- oder Fabrikationsfeh-
ler auf, wird das Produkt von uns - nach unserer
Wahl - fiir Sie kostenlos repariert, ersetzt oder der
Kaufpreis erstattet. Diese Garantieleistung setzt vo-
raus, dass innerhalb der Dreijahresfrist das defekte
Gerdt und der Kaufbeleg (Kassenbon) vorgelegt
und schriftlich kurz beschrieben wird, worin der
Mangel besteht und wann er aufgetreten ist.

Wenn der Defekt von unserer Garantie gedeckt ist,
erhalten Sie das reparierte oder ein neues Produkt
zuriick. Mit Reparatur oder Austausch des Produkts
beginnt kein never Garantiezeitraum.

Garantiezeit und gesetzliche
Méngelanspriiche

Die Garantiezeit wird durch die Gewdhrleistung
nicht verléingert. Dies gilt auch fir ersetzte und
reparierte Teile. Eventuell schon beim Kauf vorhan-
dene Schaden und Méngel missen sofort nach
dem Auspacken gemeldet werden. Nach Ablauf
der Garantiezeit anfallende Reparaturen sind
kostenpflichtig.

Garantieumfang

Das Gerdt wurde nach strengen Qualitétsrichtlinien
sorgféltig produziert und vor Auslieferung gewis-
senhaft geprift.

Die Garantieleistung gilt fir Material- oder Fabrika-
tionsfehler. Diese Garantie erstreckt sich nicht auf
Produktteile, die normaler Abnutzung ausgesetzt
sind und daher als VerschleiBteile angesehen wer-
den kénnen oder fiir Beschédigungen an zerbrech-
lichen Teilen, z. B. Schalter oder Teile, die aus Glas
gefertigt sind.

Diese Garantie verfallt, wenn das Produkt bescha-
digt, nicht sachgeméf benutzt oder gewartet wur-
de. Fiir eine sachgeméfe Benutzung des Produkts
sind alle in der Bedienungsanleitung aufgefihrten
Anweisungen genau einzuhalten. Verwendungs-
zwecke und Handlungen, von denen in der Bedie-
nungsanleitung abgeraten oder vor denen gewarnt
wird, sind unbedingt zu vermeiden.

Das Produkt ist nur fir den privaten und nicht

fir den gewerblichen Gebrauch bestimmt. Bei
missbréuchlicher und unsachgeméBer Behandlung,
Gewaltanwendung und bei Eingriffen, die nicht von
unserer autorisierten Serviceniederlassung vorge-
nommen wurden, erlischt die Garantie.

Abwicklung im Garantiefall

Um eine schnelle Bearbeitung lhres Anliegens
zu gewdhrleisten, folgen Sie bitte den folgenden
Hinweisen:

B Bitte halten Sie fir alle Anfragen den
Kassenbon und die Artikelnummer
(IAN) 479756_2410 als Nachweis fir den
Kauf bereit.

B Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem
Typenschild am Produkt, einer Gravur am
Produkt, dem Titelblatt der Bedienungsanlei-
tung (unten links) oder dem Aufkleber auf der
Rick- oder Unterseite des Produktes.

B Sollten Funktionsfehler oder sonstige Mén-
gel auftreten, kontaktieren Sie zunéichst die
nachfolgend benannte Serviceabteilung
telefonisch oder per E-Mail.

B Ein als defekt erfasstes Produkt kdnnen Sie
dann unter Beifigung des Kaufbelegs (Kas-
senbon) und der Angabe, worin der Mangel
besteht und wann er aufgetreten ist, fir Sie
portofrei an die lhnen mitgeteilte Servicean-
schrift Gbersenden.
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1
= @-" Auf www.lidl-service.com kénnen Sie
diese und viele weitere Handbiicher,
Produktvideos und Installationssoft-

[LEITH | ware herunterladen.

Mit diesem QR-Code gelangen Sie direkt auf
die Lidl-Service-Seite (www.lidl-service.com) und
kénnen durch die Eingabe der Artikelnummer
(IAN) 479756_2410 Ihre Bedienungsanleitung
Sffnen.

Service

Service Deutschland

Tel.: 0800 5435 111 (kostenfrei
aus dem dt. Festnetz / Mobilfunknetz)
E-Mail: kompernass@lidl.de
Service Osterreich
Tel.: 0800 447 744
E-Mail: kompernass@lidl.at
(CH) Service Schweiz
Tel.: 0800 56 44 33
E-Mail: kompernass@lidl.ch

[1AN 479756_2410 |

Importeur

Bitte beachten Sie, dass die folgende Anschrift
keine Serviceanschrift ist. Kontaktieren Sie zundchst
die benannte Servicestelle.

KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

DEUTSCHLAND

www.kompernass.com
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KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

GERMANY

www.kompernqss.com

Stanje informacija - Stanje informacija - Versiunea informatiilor
AxryanHoct Ha uHdopmaumsta - Exkdoon Tov minpodopidy
Stand der Informationen: 01 /2025 - Ident.-No.: SSMK300A1-122024-3
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